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Спортсмен  
и спортсвумен
Французская актриса Нора Арнезедер, 
которая сыграла главную роль в новой 
экранизации «Анжелика — маркиза 
ангелов», рассказала нам, что без спор-
та жизни себе не представляет. Занима-
ется йогой и боксом: «Йога меня успо-
каивает, а бокс помогает выпустить 
пар». Так и представляешь себе, как 
красавица со светлыми волосами из 
позы лотоса встает в спортивную стой-
ку и начинает наносить тренеру хуки 
с апперкотами.
Нам, редакторам «Стиля», это не по зу-
бам. В нашей дружеской рабочей паре 
царит разлад. Мало того что мы мужчина 
и женщина. Уже этого достаточно, что-
бы не понимать друг друга. Так вот, пока 
одна бодро бежит по аллеям городка ху-
дожников в Москве, другой расслаблено 
сидит в Люксембургском саду в Париже 
и читает газету. У одной под рукой го-
рячий пульс, у другого — горячий кофе 
с круассаном.
К спорту мы относимся по-разному. Рож-
денные в разных советских поколениях, 
мы оба испытали давление общества, 
которое требовало от нас спортивной 
гимнастики и фигурного катания или 
тенниса и хоккея на ледовом поле. В на-
граду за это были противные раздевалки, 
прохладный душ и понукания тренеров. 
Но одна стала спортивной, другой приоб-
рел ко всему этому устойчивое отвраще-
ние на всю жизнь.
Повсюду в форумах обсуждается тема 
«Как заставить свою девушку заниматься 

Подарки  
в духе 
1960 -х: 
пастельные 
цвета
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спортом». (Совет первый: «Только не гово-
рите ей, что она толстая».) Но почему-то 
нет ни одной рекомендации, как заста-
вить заниматься спортом «своего парня». 
(«Только не говорите ему, что он рых-
лый».) Один из самых иезуитских советов 
был таков: купи самую дорогую клубную 
карту — и будет ходить «на спорт» как 
миленькая. Это смеху подобно: люди, 
которые ждут  такого подвига, плохо зна-
ют человеческую психологию. Отмазка 
проста: деньги, заработанные тяжелым 
трудом, уже честно отданы физкультур-
никам. Какие после этого могут быть 
претензии?
Нет, не надо жалеть кого бы то ни было 
из-за того, что он не испытал того сча-
стья, когда уставшее тело выбрасывает 
в мозг чудотворный эндорфин. Можно 
подумать, что спортивный зал — един-
ственное место на земле, где потчуют 
эндорфинами. А шоколад, а мороженое, 
а секс, наконец? Вероятно, секс с трена-
жером тоже имеет какой-то смысл, раз 
им занимаются миллионы, но от живого 
партнера удовольствия как-то больше. 
Кому-то — эндорфины, кому-то — одна 
горечь и молочная кислота в мышцах 
в похмельное утро.
Мы представляем собой два типа отноше-
ния к спорту — активный и пассивный. 
Одна считает, что спорт требует деятель-
ного нашего участия, другой, что глав-
ное — не вмешиваться. Не надо раздра-
жать спортсменов, не надо им мешать, 
а то можно нарваться на позу лотоса 
и хук с апперкотом.

Подарки: 
модные 
запа хи
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Спортивную  красоту 
принято искать в первую очередь в драме, 
сюжетах, результатах. Но в спорте доста-
точно красоты и в самом прямом смысле — 
красоты женской.

Мария Шарапова
Любой рейтинг, подобный этому,— штука 
очень субъективная, потому что о женской 
красоте у каждого свое представление. Но 
рейтинг самых красивых спортсменок ми-
ра без Марии Шараповой все равно будет 
— ну как, скажем, рейтинг величайших 
футболистов в истории без Пеле и Диего 
Марадоны. Представления представлени-
ями, вкусы вкусами, а есть то, о чем не спо-
рят, что принимают как данность. Вот есть 
такая данность: Шарапова обязана присут-
ствовать в списке самых красивых, даже 
если составители не переваривают блон-
динок и широкоплечих девушек ростом 
на голову выше среднего. Иначе публика 
не поймет, потому что Шарапову обожают 
везде: и в России, откуда она родом, и в Аме-
рике, где живет, и в Европе, и в Азии, и в Ав-
стралии, и в Африке. За длинные ноги, за 
улыбку, за стоны на корте, когда она со всей 
силы бьет по мячу. Доказательства этой 

Королевы видов
О самых красивых спортсменках мира
Алексей Доспехов 

Сербск а я теннисистк а  
Ана Иванович, Rol and 
Garros, июнь 2008 года

Америк анск а я горнолыжница 
Линдси Вон, чемпионат мира 
по гигантскому сла лому, 
Словения, январь 2013 года

среди спортсменок 
немало тех, кого запросто  
можно спутать с топ-моделями
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любви: рекордные рекламные гонорары; 
безумное количество фотосессий и в ку-
пальных костюмах, и в вечерних платьях, 
и в спортивной форме, которая на ней си-
дит, как вечернее платье; полные трибуны 
на каждом матче с ее участием; бурное об-
суждение в интернете романов спортсмен-
ки — и предыдущего с баскетболистом 
Сашей Вуячичем, и нынешнего с тенни-
систом Григором Димитровым. Похожим 
феноменом в теннисе в конце XX века обе-
щала стать еще одна светловолосая русская 
девушка Анна Курникова. Ее тоже обожа-
ли. Но подняться до статуса Марии Шарапо-
вой ей не позволило отсутствие больших 
побед. А у Шараповой их немало — напри-
мер, она выиграла все турниры Большого 
шлема.

Линси Вон
В 2010 году Линси Вон быстрее всех пром-
чалась по трассе скоростного спуска в 
Ванкувере, добавив в свою и так богатую 
коллекцию наград олимпийское золо-
то. А в ней еще есть и две победы на миро-
вых первенствах, и почти шесть десятков 
— на этапах Кубка мира. Причем она уму-
дрилась преуспеть во всех дисциплинах, 
что в горнолыжном спорте колоссальная 
редкость. В том же 2010-м Линси Вон была 
сенсацией специального зимнего выпуска 
фотосессии девушек в купальных костю-
мах от Sports Illustrated, а журнал Maxim 
включил ее сотню первых красавиц плане-
ты. Если бы не включил, Америка прокляла 
бы авторов издания. Линси Вон в США — 
всеобщая любимица. Искренняя, простая, 
а еще — с пышными золотистого цвета во-
лосами и опровергающая стереотип насчет 
того, что девушка, профессионально зани-
мающаяся горными лыжами, должна обла-
дать нескладной фигурой. На Вон, если она 
появляется на светских мероприятиях, фо-
тографы слетаются, как мотыльки на свет 
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лампочки. А американские светские кор-
респонденты, когда спортсменка недавно 
призналась, что начала встречаться с вы-
дающимся гольфистом Тайгером Вудсом, 
говорили, что Вудсу, может быть, достался 
приз поценнее, чем миллиард, заработан-
ный им благодаря подвигам на зеленых 
лужайках.

Ана Иванович
Ана Иванович сейчас не входит даже в пер-
вую десятку классификации Женской тен-
нисной ассоциации, а в ее карьере есть 
лишь один триумф на турнирах Большо-
го шлема: в 2008 году она выиграла Roland 
Garros. Однако кое в чем Иванович, без-
условно, опережает многих из тех, кто в 
смысле удач на корте располагается выше 
нее. А именно — в расположении публики, 
особенно мужской ее части. На матчи Ива-
нович многие ходят не столько для того, 
чтобы насладиться ее терпеливостью при 
игре на задней линии, сколько для того, 
чтобы насладиться длиной ног сербки. Она 
действительно сложена так, что хоть сей-
час вместо тенниса иди в топ-модели. Соб-
ственно говоря, те, кто впервые видит ее на 

каких-нибудь вечеринках, не зная о том, 
что перед ними — известная спортсменка, 
как правило, уверены в том, что это как раз 
и есть какая-нибудь сверхдорогая манекен-
щица. Но хрупкая Иванович, как ни стран-
но, упорно продолжает искать счастья в 
спорте, а параллельно занимается бизнес-
образованием, выполняет роль посла 
UNICEF от Сербии вместе с Эмиром Кусту-
рицей и регулярно обновляет свой блог. В 
ноябре она в нем давала совет тем, кто стал-
кивается с оскорблениями в социальных 
сетях: «Да я просто на них не реагирую!» Хо-
тя, честно говоря, трудно представить, что 
такую милую девушку кому-то придет в го-
лову обругать в Facebook или Twitter.

Лерин Франко
Когда на дорожку главного стадиона Пеки-
на — того самого «Птичьего гнезда» — во 
время открытия Олимпиады 2008 года вы-
шла делегация Парагвая, на трибунах люди 
удивленно переспрашивали друг друга: «А 
кто эта девушка? Точно ли спортсменка? Не 
подруга какого-нибудь местного миллиар-
дера?» Лерин Франко тогда стала сенсацией, 
хитом, хоть никаких медалей не завоевала. 
Просто все изумлялись, что эта дама — бук-
вально созданная для того, чтобы украшать 
собой обложки мужских журналов высшей 
категории,— может заниматься таким ви-
дом спорта, как метание копья, вообще-то 
требующим физической силы, тренировок 

со штангой. А еще больше изумлялись, ког-
да узнавали, что у Франко были все возмож-
ности сделать более, что ли, подходящую ее 
внешности карьеру — она была вице-мисс 
Парагвая, занимала высокие места на раз-
ных международных конкурсах красоты. 
Но нет, девушка выбрала копье. Лерин Фран-
ко, конечно, в отличие от той же Шараповой 
или Вон, великой в своем деле не стала. Но 
и аутсайдером ее не назовешь. За олимпий-
ские подиумы или подиумы чемпионатов 
мира она не сражается, но на континен-
тальном уровне выглядит вполне пристой-
но. А ее результаты — далеко за 50 метров 
— как минимум внушают уважение. Хотя 
гордиться в первую очередь она должна не 
спортивными успехами, а к примеру, тем, 
что в ее фан-клубе, зарегистрированном в 
интернете, состоят тысячи поклонников. 
Таким их количеством не могут похвастать-
ся и некоторые знаменитые чемпионки.

Даника Патрик
У этой маленькой женщины стальной 
взгляд — когда она покидает кокпит свое-
го автомобиля и наконец снимает шлем, 
прокручивая, видимо, в голове все напря-
женные моменты только что завершив-
шейся гонки. Но он, похоже, только делает 
ее совершенно неотразимой. Ох, какой же 
это взгляд, который так любят фотографы! 
Взгляд грациозного хищника, прорвавше-
гося на чужую территорию.
Слабый пол, как известно, сейчас актив-
но вторгается в мужские виды спорта. 
Но вот автоспорт — жанр, в котором опас-
ность, смертельная опасность, всегда где-
то рядышком,— пока остается для него 
зоной закрытой. Даника Патрик этот ба-
рьер прорвала — не за красивые глаза и не 
за ладную фигурку, которая хороша и когда 
вместо комбинезона она облачена во что-то 
более традиционное для чрезвычайно вос-
требованной в глянце и на телевидении 
шикарной девушке. Прорвала она его пре-
жде всего благодаря тому, что, как ни стран-
но, умеет классно ездить.
Уже целое десятилетие Патрик выступает в 
престижнейших американских сериях — 
NASCAR и IndyCar — и там, в компании пи-
лотов «правильного» пола, совершенно не 
теряется. В ее послужном списке есть даже 
выигранный этап. Плюс, разумеется,— раз-
битые сердца тех, кто понимает, что эту из-
ящную амазонку им ни за что не догнать.
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Метательница копья  
из П арагва я Лерин Франко, 
Олимпийские игры  
в Пекине, авг уст 2008 года

Российск а я теннисистк а 
М ария Ш арапова, Rol and 
Garros, июнь 2013 года

Америк анск а я 
автогонщица 
Д аник а П атрик, 
Д айтона, февра ль 
2013 года
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Голая неправда
О женской моде на спорт
Юлия Яковлева 

Одежда бывает двух видов: кра-
сивая и спортивная. Попробуйте хоть раз 
посмотреть на спорт глазами Наташи Ро-
стовой в опере, и вы в этом убедитесь. Про-
сторные трусы до колен поверх гольф, а 
сверху еще и свитер на три размера больше 
нужного? Мужчине такое можно простить 
только с мыслью, что перед тобой, вернее, 
под этими доспехами пугала огородно-
го — молодой красавец-миллионер, игрок 
НХЛ. А посмотрите на футбол. Нет такой 
мужской красоты, которую нельзя было бы 
убить футбольной формой; хуже — толь-
ко форма баскетбольная. Недаром все зна-
менитости, играющие в мячик, так рвутся 
раздеться перед фотокамерами глянцевых 
журналов: хочется наконец бросить миру 
в лицо совершенно голую правду о себе. А 
кроссовки? Одно из самых уродливых про-
изведений человеческой мысли; причем 
чем лучше, удобнее, тем уродливее. Боль-
ше других повезло пловцам, на чьи стати 
спорт посягает только трусами. Да и то — 
взяв реванш шапочкой-презервативом и 
лягушачьими очками. О, лицемерие евро-
пейской христианской цивилизации! Ну 
скажите, зачем называть свои крупнейшие 
спортивные игры на древнегреческий ма-
нер — Олимпийскими, если спортсмены 
при этом не бегают голышом, как антич-
ные атлеты-греки?

А ведь древние греки про спорт поняли 
всё: тренированному человеческому телу 
одежда попросту ни к чему. Оно настолько 
самодостаточно прекрасно, что даже фиго-
вый листок будет лишним. Хоть бы на нем и 
стояло Stella McCartney или Adidas. И это за-
метно в раздевалке любого фитнес-клуба. 
Понаблюдайте. Пока остальные дамочки 
нервно обертывают полотенцем каждый 
лишний килограмм или демонстрируют 
шедевры логистики, когда платье уже на-
дето, а спортивный костюм еще не снят и 
только потом выпрастывается из-под пла-
тья так, чтобы ни один квадратный сан-
тиметр целлюлита не попал под обстрел 

«М а лышк а  
на миллион», 
режиссер К линт 
Иствуд, 2007

В беспощадном зеркале 
под беспощадными лампами  
не укрыться от прошлого: 
зачем были все эти пирожные, 
корзиночки с кремом, шоколад?
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вражеских взглядов,— так вот, всегда най-
дется пара исключений. Они спокойно и го-
ло разгуливают от шкафчика к душевой, из 
душевой в сауну и состоят из одних лишь 
мышц. И это вовсе не эксгибиционизм (он 
как раз со степенью красоты или самодо-
вольства не связан). Им просто наплевать; 
они-то как раз чувствуют себя вполне оде-
тыми, поскольку ягодичная мышца и го-
лая жопа это две совершенно разные вещи.

Вообще, в фитнес-клубах, куда простой 
человек, а не профессиональный атлет, вы-
ходит на единоборство с собой, ваше лич-
ное понятие наготы сильно расширяется. 
Про романы Тургенева в XIX веке писали, 
что любовь это «русский человек на ранде-
ву»: с собой, своим прошлым, своими тай-
нами, страхами, надеждами, мыслями о 
судьбах России — во вспышке её грозного 
света видно всё. Ага, расскажите это чело-
веку, впервые вошедшему в фитнес-зал. В 
беспощадном зеркале под беспощадными 
лампами не укрыться от прошлого: зачем 
были все эти пирожные, корзиночки с кре-
мом, круассаны и шоколад? А бокал вина 
каждый вечер? Он немедленно объявляет 
о себе в виде 200 калорий, а уж они прямо-
таки кричат.  

Прийти в фитнес-зал это почти как при-
йти на собрание «Анонимных алкоголи-
ков»: причина твоего появления ясна по 
факту. Поскольку она одинакова для боль-
шинства собравшихся, если только они 
не привыкли тренироваться с детства. А 
большинство как раз нет, и их пригнала на 
тренажеры теория относительности Эйн-
штейна, согласно которой время зависит 
от точки зрения наблюдателя. То есть, про-
ще говоря, это когда вам брякают: «В сорок 
пять лет...», а вам при этом жалкие 35. Или 
вдруг оказывается, что женщины, которым 
нравится твой ум, тебе больше неинтерес-
ны, а интересны такие, которым подавай 
красивые ноги и трапецию, как у Дэниела 
Крейга, хоть он тоже уже не мальчик и по-
следний фильм про Джеймса Бонда и был 
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ровно о том, как трудно быть немолодым. 
Признаться в этом нелегко, и признание — 
совсем как у «Анонимных алкоголиков» — 
еще только первая ступень.

Во-вторых, ты знаешь, что на тебя смо-
трят и сравнивают,— потому что сам дела-
ешь то же самое. В-третьих, фитнес-клуб 
это вам не баня или пляж, где все равны. И 
границы неравенства в фитнес-зале про-
ведены по самой уязвимой для самолюбия 
зоне: так называемой зоне галифе (на изящ-
ном наречии российского глянца), кото-
рую в народе зовут «жопиными ушами».

Кто говорил, будто «несчастье сближа-
ет»? Только не здесь. Более или менее защи-
щены от бдительной, ровно накаленной 
ревности только посетительницы классов 
йоги — как подвид оздоровительной гим-
настики йога не истребила в себе сектант-
ский дух согласия и примирения, плюс 
постоянные ссылки на духовность отвле-
кают участниц от напряженных размыш-
лений о бренности такого физического 
феномена, как плоский живот.

И вот тут дизайнеры бьют буквально 
под дых. Чем именитее, тем больнее. Алек-
сандр Ванг? Да, идея надстроить спортив-
ные штаны чем-то вроде стоящего колом 
пояса, за которым живот живет своей тай-
ной от всех жизнью, хороша. Но, душень-
ка, зачем же лепить просторные мягкие 
карманы на том месте, где у людей бывают 
«жопины уши»? Чтобы они еще больше от-
топыривались? А Стелла Маккартни? Пока 
ваш размер не европейский 34-й или хотя 
бы 36-й, будьте готовы выглядеть как соси-
ска в оболочке. То, что оболочка цвета фук-
сии или с интересным орнаментом, отнюдь 
не делает вас менее похожей на сосиску. 
К обтягивающему трико Стелла Половна 
Маккартни выпускает просторные шорты 
для занавешивания выпуклостей, но не все 
дамы понимают, что одно без другого нель-
зя, и начинающий спортивную карьеру зад 
под эластичной тканью колышется, как же-
ле. Некоторые, правда, надевают штаны, 
как у Тараса Бульбы,— «шириной в Черное 
море», пытаясь набросить покров тайны на 
цель своего прихода в фитнес-зал. Но шта-
ны такого фасона говорят сами за себя.

И вот наконец приходит день, когда 
вам больше нечего скрывать. День голой 
правды.

Фитнес-зал превращается в место для 
рандеву в уже чисто тургеневском смыс-
ле. Только в разы драматичнее, потому что 
весь роман может быть длиной в один под-
ход к тренажеру. Вот сидите вы, разложив 
вокруг свои трудом и потом добытые, му-
скулистые руки и ноги. Прекрасная, как 
пантера. Или качаете, допустим, брюшной 
пресс. Крадется, крадется позади аппара-
тов одинокий охотник (прочие, должно 
быть, просто робеют). «Девушка,— гово-
рит, — а вы бывшая гимнастка?». Если вы 
зацепились мозгом за слово «бывшая», то 
еще есть над чем работать. Просто помни-
те, что далеко не все добрые люди произ-
водят одежду 32-го размера, и после 34-го 
вы будете обречены на вешалки с одеждой 
для 12-летних детей. Итак, «гимнастка». До-
вольно деликатно. А с чего же еще начинать 
разговор в фитнес-зале? Любой другой ком-
плимент, вообще всякий комплимент чре-
ват намеком на то, что вас видели в совсем 
иной, куда менее лестной физической обо-
лочке. Варианты бывают разные, ответ мо-
жет быть только один: глупо захихикать. 
Еще можно ответить: да, занималась пила-
тесом. Не все понимают, что это такое, но 
ясно только, что мальчикам этого и не по-
нять. Это если зеленый свет. А если нет, то 
чего уж: «А вы, наверное, много занимае-
тесь теннисом (плаванием)?» — отвечайте, 
коротко, по существу, прямо глядя в глаза 
— и голую правду. Боксом. Калории, кста-
ти, и правда как рукой снимает.

Вот сидите вы, 
разложив своим трудом и потом 
добытые мускулистые руки и ноги. 
Прекрасная, как пантера

«Солдат Джейн», 
режиссер Ридли 
Скотт, 1997

«Гимнастк а», 
режиссер Нед Фарр, 
2006
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Женщина и спорт — клас-
сическая тема искусства. Правда, советское 
искусство о чистой красоте говорило мало. 
Красота в этой бесконечной соцреалисти-
ческой песне была частицей служебной: то-
тальная красота родины (любой пейзаж, 
даже самый тоскливый, должен был про-
певать именно эту ноту), торжественная и 
праздничная красота партии в лицах (оди-
ночные и групповые портреты должны 
были быть преисполнены сдержанной, а 
иногда и несдерживаемой, красоты гордого 
человека), красота социалистического тру-
да должна была быть противопоставлена из-
можденности героев труда подневольного. 
Поэтому важнейшая для сюжетного ряда со-

ветского искусства тема — спорт — была как 
бы ровно о том же — о прославлении новой 
исторической общности, советских людей.

Вот только когда дело касается тела и 
телесности, все часто оказывается совсем 
не так идеологически определенно, как 
хотелось бы. Тонко чувствующие эстеты 
позднего застоя первыми заметили в мно-
гочисленных образах физкультурников 
1920–1930-х годов слишком значительный 
для честного соцреализма чувственный 
потенциал. Александр Дейнека и Алек-
сандр Самохвалов были тут даже не героя-
ми, а прямо-таки богами.

Строгие и оттого циничные историки 
конца 1980-х, добравшиеся до почти неведо-

Девушки с веслами
О спортсменках в советском искусстве
Кира Долинина 

«Физкульт урница»,  
Иван Куликов, 1929 год

«Метательница диск а», 
А лександр Самохва лов, 1935 год

Модные журналы, 
кино и улица переключились 
на воспевание ширококостных 
и грудастых девах из простого 
народа
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мых им раньше залежей искусства 1930-х го-
дов в Германии и Италии, сделали простые и 
неизбежные выводы о сходстве механизмов 
прославления идеального человеческого те-
ла в культурах тоталитарных государств.

Но зато в обыденном представлении, 
которое иногда справедливее всего, если 
и было в советском искусстве что-то абсо-
лютное в своем обаянии, то именно некая 
обобщенная «девушка с веслом». Без нее 
наша жизнь была бы куда скучнее. Это 
тем более удивительно, что симпатич-
ную и жизнерадостную художественную 
линию явно произвела на свет та же иде-
ология. Многочисленные физкультурни-
ки советского искусства были не только 
заказом времени, но и совершенно чет-
ким социальным заказом. Большевики за 
совершенствование тела народа взялись 
тогда, когда еще Первую мировую войну 
не завершили. Весной 1918 года Всерос-
сийский центральный исполнительный 
комитет Советов рабочих, солдатских и 
крестьянских депутатов издал «Декрет 
о прохождении обязательного военно-
го обучения», который распространялся 
на всех подростков и взрослых граждан в 
возрасте от 16 до 40 лет, а также на детей 
школьного возраста.

Военное обучение в первую очередь 
предполагало всеобщее физическое вос-

питание. Ну а это было делом столь же се-
рьезным и столь же государственным, как 
воспитание античных атлетов — на благо 
народа, а не на благо личности. Строитель-
ство нового человека и его тела перестало 
быть делом частным, как у проклятой бур-
жуазии, но оказалось отныне делом госу-
дарственной важности.

Спортивные клубы, площадки, залы, а 
потом и стадионы, парады физкультурни-
ков, спартакиады, торжественные забеги и 
заплывы — такая же часть советской жизни, 
как стройки, заводы, пограничные заста-
вы, площадки киностудий. К 1930 году в ход 
пошли и обязательные нормативы, без вы-
полнения которых ты как бы и не можешь 
считаться достойным членом общества. В 
1934-м комплекс обязательных спортивных 
и военных умений обрел название — «Будь 
готов к труду и обороне». Это тот самый ком-
плекс ГТО, который сейчас снова хотят вве-
сти для отечественных школьников.

Чем ближе к 1941 году, тем больше в 
ГТО входило военных нормативов. По-
нятно, что ничто не ново на земле и на-
ши тогда еще почти друзья в Германии 
увлекались строительством нового арий-
ского тела почти так же рьяно. Хотя и по 
партийной линии. Молодежные лаге-
ря национал-социалистической органи-
зации «Сила через радость» (Kraft durch 
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Freude) имели богатую спортивную про-
грамму: бег, прыжки, метание, переноска 
тяжестей и велокросс плюс боевая подго-
товка (стрельба из винтовки, пистолета 
и пулемета), Успешно сдавшим нормы — 
«Военно-спортивный знак».

Не так тотально как в России, но то-
же весьма эффективно. И точно так же по-
всюду возвеличивание спортсменов как 
национальных героев, учет физической 
формы при приеме на работу на особо со-
знательные предприятия, официальные 
физкультурные нормативы и, главное, 
переход спорта из элитарной сферы в 
общедоступную.

«Наши тела принадлежат не нам самим, 
а нашему народу»,— провозглашали но-
вые власти в Германии. «В здоровом теле 
— здоровый дух»,— вторили им советские 
товарищи. Искусство и в том, и в другом 
случае не оставалось в стороне. В живопи-
си, скульптуре, на фарфоре, в серебре и на 
ткани обеих стран в изобилии появляют-
ся физкультурники всех возможных видов 

спорта. Гендерное равенство вроде бы тоже 
программно соблюдается. Вот только в исто-
рии искусство Германии останется по пре-
имуществу искусством мужских торсов, а в 
СССР — искусством спортивных Венер.

«Девушку в футболке» Александра Само-
хвалова 1932 года называли советской Джо-
кондой. Девушку с его же картины «После 
кросса» (1934–1935) — советской Венерой. 
Не знаю, узнавали ли себя в Джоконде дамы 
флорентийского, а потом и французского 
двора — вряд ли. Но вот то, что с портре-
том, написанным Самохваловым с моло-
дой ленинградской учительницы Евгении 
Адамовой, готовы были себя идентифи-
цировать миллионы советских комсомо-
лок,— это факт. Схожий образ, но уже ню 
в «После кросса» именно своею обнажен-
ностью (и произрастающей от этого обоб-
щенностью) отсылает уже не к портрету, а 
к мифологическому образу. Спортсменка и 
комсомолка Самохвалова выходит из сво-
их натруженных во время кросса трусов, 
как выходит из пены морской Афродита — 
отряхивая следы только что прошедшего 
испытания и рождаясь заново.

Антично-ренессансные реминисцен-
ции в обоих этих абсолютно культовых 
полотнах не нарочиты, а скорее вычиты-
ваются зрителем, в большинстве своем 
ничего о всяких этих Венерах-Афродитах-
Джокондах не знавшим, но при всей бли-
зости образа и тематики к реальности их 
собственного бытия точно осознававшим 
невидимую грань между настоящим и изо-
браженным пространством.

Еще сильнее это неосознаваемое зри-
телем, но чрезвычайно важное для него 
отстранение работает в случае со знаме-
нитой «Девушкой с веслом». Вообще-то их 
две, а еще точнее — три и более: первая и 
вторая были сделаны скульптором Иваном 
Шадром в 1934–1935 годах. Первую — жи-
листую, строгую, полностью обнаженную, 

с зализанной «античной» прической — 
Шадр лепил для московского ЦПКиО име-
ни Горького, но там она простояла недолго: 
вроде как за излишнюю чувственность ее 
сняли и сослали в Луганск. Второй вариант 
Шадр делал с другой модели, которая отли-
чалась более мягкими пропорциями и но-
сила другую, более современную и в то же 
время менее сексуальную прическу. Весло, 
впрочем, осталось на месте.

Скульптура воцарилась в Парке Горького. 
Однако настоящей царицей советских садов 
и парков была вовсе не «Девушка с веслом» 
Шадра, а одноименная скульптура работы 
Ромуальда Иодко 1936 года — та, которая 
в купальнике и с веслом не в правой, как у 
Шадра, а в левой руке. Первую такую устано-
вили в парке водного стадиона «Динамо», а 
потом вольные ее копии распространились 
по всему Советскому Союзу. Была еще «Жен-
щина с веслом» того же Иодко (1935) — но кто 
будет с этим разбираться: «Женщины» под 
гнетом славы соперниц тоже со временем 
стали «Девушками с веслами».

Первая, отвергнутая, «Девушка с вес-
лом» говорит нам о том, чего не хотело 
от подобного образа идеологическое на-
чальство: оно не хотело прямой отсылки к 
античности, а через нее к германской об-
разности, которая в это время вся была 
обращена именно к античной скульпту-
ре. Первый вариант Шадра был родной 
сестрой героев любимого скульптора гер-
манских вождей Арно Брекера и хоть был 
куда чище с точки зрения неоклассической 
эстетики, но явно относился к чуждому 
плану монументальной пропаганды.

Осовременивание образа спортсменки 
через прическу, купальники, спортивную 
форму, чуть измененные (приземленные) 
по отношению к классическим пропорции 
должно было вернуть, пусть бронзового или 
гипсового, но безусловно советского челове-
ка на землю. Вот только те самые лучшие и 

самые знаменитые физкультурницы никог-
да на грешную землю не ступали, они ни-
когда не были Катьками с тракторного или 
Райками из продмага: физкультурницы как 
небожители — вот основа нового пантеона 
новой общности «советский народ».

Когда пишут о телесности в советском 
искусстве, очень любят описывать изме-
нение моды на тело: мол, от тонких, без-
грудых, узкобедрых аристократических 
фигур модные журналы, кино и улица пе-
реключились на воспевание ширококост-
ных, крепконогих, грудастых девах из 
простого народа. Что чистая правда: ког-
да достойным членом общества считается 
только человек труда, и лучше всего — тру-
да тяжелого, то чахлые городские цветочки 
героинями быть не могут.

Однако чисто социальными причинами 
это изменение объяснять не стоит. Тут ра-
ботает еще и биоидеология: в голодные го-
ды идеалом красоты становится человек в 
теле — худобу как образец для подражания 
могут себе позволить только богатые и сы-
тые общества. Здоровое большое тело, вы-
ставленное напоказ, вселяет уверенность в 
завтрашнем дне. Нет ничего убедительнее 
в этом смысле, чем физкультурные парады 
первых советских пятилеток — масса тел 
как одно сплошное советское тело, пригод-
ное для выполнения всех возложенных на 
него природой и страной обязательств.

Массовое тело, однако, осталось боль-
ше фактом истории, чем искусства. С ним 
отлично поработали фотография и кино, 
но живопись и скульптура оставили нам 
образы индивидуализированные. Почти 
все они безымянны, многие из них похожи 
друг на друга, тело в них важнее лиц и тем 
более души, но свет и радость утра нового 
века они отразили как мало какие другие 
идеологические конструкты. В этих совет-
ских Венерах нам до сих пор мила безуслов-
ная победа соцреализма над реальностью.

«Физкульт урница», 
А лександр Самохва лов, 
1935 год

П ара д физкульт урниц  
на мотоцик ла х,  
«Динамо», 1956 год

П ара д физкульт урниц  
на Красной площа ди,  
1940 год
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«Мода не останавливается ни на минуту»
Президент Jimmy Choo Пьер Дени о разнице  
в национальных вкусах

Глава компании Jimmy Choo Пьер Дени, ра-
ботавший до этого в домах John Galliano и 
Christian Dior Couture, приехал в Москву. 
Он открывал новый магазин марки в Сто-
лешниковом переулке.
— Дом Jimmy Choo давно представлен на 
российском рынке. Меняются ли вкусы 
ваших русских клиентов?
— На самом деле вкус очень зависит от 
страны. Например, американцы отдают 
предпочтение в первую очередь удобной 
обуви, а также элегантной деловой клас-
сике: бизнес-леди в США с удовольствием 
носят Jimmy Choo. Японцы очень любят 
остромодные вещи, что-нибудь с шипами 
или стразами. Невероятно быстро учат-
ся любить моду китайцы, но в этой стране 
пока сложно выделить какие-то опреде-
ленные предпочтения. Китайский рынок 
важен для всех модных марок, он очень ве-
лик и ненасытен. Французы хотят видеть 
обувь и аксессуары сексуальными. И, как 
мне кажется, русские тоже. Русские клиен-
ты любят выглядеть заметно, сексуально, 
дорого. Им важны качество и художествен-
ная смелость вещи. На разницу во вкусах, 
разумеется, влияет и климат, и размеры.
— Как же при таких разных вкусах мож-
но составлять сезонные коллекции?
— Jimmy Choo — очень опытный бренд. И у 
нас отличная команда. Когда мы составляем 
наши коллекции, мы, конечно, стараемся 
учесть вкусы всеx рынков. То же самое от-
носится и к поставкам. В разные страны мы 
поставляем разные вещи. Таковы законы 
рынка. Ко всему прочему мы с уважением 
относимся к национальным предпочтени-
ям. Например, в Россию мы поставляем 
больше теплой обуви и аксессуаров.

— В таком случае что объединяет ваши 
коллекции?
— У моды Jimmy Choo яркая и понятная 
идеология. Если взять женские коллек-
ции, то в центре внимания для нас женщи-
на как объект красоты и ослепительного 
жизненного успеха. Что это за женщина, 
для которой мы так много работаем? Жен-
щина Jimmy Choo любит держать все под 
контролем, она любит быть успешной. 
Женщина Jimmy Choo сексуальна. И на-
конец, женщина Jimmy Choo — модная 
особа. Ей нравятся тенденции, ей важно 
быть первой во всем. Она истинная побе-
дительница. Женщина Jimmy Choo хочет 
опередить всех, ей нравится быть глав-
ной. Кстати, все это свойственно нашим 
русским клиенткам. Посмотрите, к приме-
ру, сколько русских it girls на парижских, 
лондонских и миланских показах! Их всех 
с удовольствием фотографирует пресса, 
у них берут интервью, их обожают мод-
ные журналисты и влиятельные блогеры. 
Русские it girls — героини международ-
ной светской хроники. Это необыкновен-
ный успех! И в будущем, я просто уверен 
в этом, русские девушки будут играть еще 
более яркие, заметные роли. Они и есть 
наши любимые победительницы — сек-
суальные, невероятно красивые, эффект-
ные, женственные, умные, общительные, 
очень и очень живые. Словом, они — жен-
щины Jimmy Choo.
— Растет ли роль отделов маркетинга в 
модных марках и, в частности, в Jimmy 
Choo?
— Компания Jimmy Choo — это большое се-
рьезное производство, поэтому мы с огром-
ным вниманием относимся к маркетингу. 

Женщина Jimmy Choo 
успешна и сексуальна. Ей нравятся 
тенденции, ей важно быть первой.  
Она истинная победительница
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Мы обязаны чувствовать, понимать наших 
клиентов. Для создания сезонных коллек-
ций всем, и нам в том числе, требуются 
внушительные исследования. Мы прини-
маем во внимание вкусы знаменитостей, 
мы интересуемся живописью, музыкой, 
кино, театром — всем самым интересным 
в искусстве. Ведь что такое маркетинг? Это 
настоящее чувство пульса! Мода не оста-
навливается ни на минуту. Каждый сезон 
мы рискуем: понравится наша новая кол-
лекция или нет? С помощью маркетологов 
нам удается следить за тем, что происхо-
дит в мире. И выбирать самое интересное. 
Поэтому я не вижу в маркетинге ничего 
плохого.
— Какой город вы считаете сегодня са-
мым модным?
— Вне сомнений, это Лондон, Токио, Па-
риж, Нью-Йорк и Москва. Но все они мод-
ные по-разному. В ближайшем будущем к 
этим мегаполисам прибавится еще и мно-
гомиллионный Шанхай, а также, вероят-
но, крупные бразильские города.

Беседовала Екатерина Истомина

Бу тик Jimmy Choo  
в Столешниковом  
переулке

Jimmy Choo,  
«осень -зима 2013/14»
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«Мы ждем в гости тех, кто делает  
русские валенки»
Куратор Pitti Immagine Сибилла делла 
Герардеска о моде на выставки

Итальянская графиня Сибилла делла Ге-
рардеска представляет во всем мире са-
лоны Pitti Immagine. На этих выставках 
показывают все: мужскую, женскую, дет-
скую, парфюмерную и даже гастрономиче-
скую моду.
— Сколько сейчас выставок под брендом 
Pitti существует и когда они появились?
— Первые салоны появились в 1951 году, 
то есть еще в эпоху легендарной итальян-
ской dolce vita. Сейчас салонов Pitti уже 
очень много. Две мужские выставки — а 
первая прошла в 1971 году, две женские, 
две детские, еще есть парфюмерная. Pitti 
Taste — это гастрономическая выставка. 
Имейте в виду, что выставки Pitti — это не 
бизнес-форумы, и на этих салонах никто 
не зарабатывает деньги. Это витрина моды, 
вернее, витрина самых разных мод — на 
духи, галстуки, рубашки, ткани или на га-
строномию. Традиционно Pitti проходят во 
Флоренции, но есть еще также две выстав-
ки моды pret-a-porter в Милане, более дело-
вом, чем наш, городе. Словом, сегодня Pitti 
Immagine — это такое почтенное дерево с 
очень развитой корневой системой и мно-
гочисленными ветвями.
— В чем смысл Pitti Immagine?
— Если говорить с деловой точки зрения, то 
смысл Pitti Immagine — это, конечно, ком-
муникация. Производители, марки пока-
зывают свои достижения, а посетители их 
оценивают. Важен диалог: у нас на Pitti все 
общаются друг с другом, все можно потро-
гать, померить, понюхать, попробовать. 
Если же говорить с эмоциональной точки 

зрения, а нам, итальянцам, это свойствен-
но, то Pitti — это торжественные парады са-
мых различных вещей, от одежды до духов.
— Какую из выставок вы любите боль-
ше всех?
— Конечно, Taste, то есть флорентийский 
гастрономический салон. Во-первых, это 
действительно очень вкусно. Taste — это 
все лучшее, что может предложить ита-
льянская земля! Масло, вина, сыр, колбасы, 
паста, паштеты, шоколад. Словом, это ис-
тинное удовольствие для гурманов! И все 
продукты можно попробовать. Taste — это 
настоящий гастрономический топ-люкс. 
Во-вторых, Taste, как я думаю, это самый 
итальянский салон Pitti из всех существу-
ющих. Дело в том, что на салоне Taste все 
происходит очень по-домашнему, ведь бук-
вально вся Флоренция в нем участвует. Кста-
ти, я могу отметить, что с каждый годом 
русских посетителей Pitti становится все 
больше, и мы, конечно, только рады этому.
— Почему же тогда в модных салонах 
Pitti не участвуют русские дизайнеры и 
компании?
— Русские дизайнеры были несколько раз 
нашими специальными гостями. В 1989 
году на Pitti Uomo приезжал представ-
лять свою мужскую коллекцию Вячеслав 
Зайцев. В 2004-м у нас во Флоренции с по-
казом был Денис Симачев. И наконец, в ян-
варе 2014 года мы ждем очень молодого и 
талантливого российского дизайнера из 
Санкт-Петербурга Тиграна Аветисяна на 
Pitti Uomo. С русскими компаниями у нас 
сложилась довольно странная ситуация. 
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Выставк а Pitti, 
посвященна я дух ам, 
проходит во Флоренции 
в середине сентября
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Мы очень хотим, чтобы к нам приезжали те, 
кто делает исторические русские народные 
вещи. Один раз мы приглашали русскую 
мануфактуру, которая занимается изготов-
лением замечательных валенок. Русские 
валенки — это такая великая обувь, на мой 
взгляд. Ждали их, ждали, но они так и не 
приехали к нам. Я даже не знаю почему. Но 
мы их все равно ждем, так и напишите!
— Какую женщину вы можете назвать 
по-настоящему красивой?
— Мне, конечно, нравятся индивидуаль-
ности. Не люблю, так сказать, тюнинго-
ванных женщин. Не люблю стереотипных 
женщин. Красивая женщина обязательно 
должна быть воспитанной, иметь хорошие 
манеры, и в ней непременно должно быть 
что-то специальное, исключительное.

— Какие проблемы существуют сегод-
ня в итальянской модной индустрии?
— Экономический кризис очень силь-
но повлиял на модные марки. Выживать 
удается только очень крупным, мощным, 
хорошо раскрученным компаниям или 
же совсем маленьким маркам, которые 
практикуют миниатюрное ремеслен-
ное производство. Выход из сложившей-
ся ситуации я вижу в том, чтобы снизить 
налоги. Иначе не восстановится покупа-
тельная способность.
— Считаете ли вы, что все наладится в 
итоге?
— Я оптимистка. И я верю в Италию. Мы 
очень работящая страна: наши руки и моз-
ги нам помогут.

Беседовала Екатерина Истомина

В са лоне Pitti W — женск а я мода

Pitti Taste – 
гастрономический 
фестива ль во Флоренции
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жечки, зарисовки, какие-то письма, тут же 
велосипед и огромная тарелка спагетти. 
Быть может, глядя на них, Смит и приду-
мал свои знаменитые полоски?

В следующем «зеркальном» зале, где на 
телеэкранах множатся цвета и узоры, го-
лос дизайнера откуда-то сверху заклинает: 
«вдохновение приходит отовсюду», «будь 
пытливым и любопытным», «не проводи 
много времени, наблюдая за тем, что дела-
ют другие,— лучше делай сам» и так далее. 
И тут же доказательство того, что сам Пол 
Смит ни за кем не наблюдал. Захотелось 
ему шоу-рум в Париже, и он устроил ее в го-
стиничном номере. Две майки, два пиджа-
ка и шесть рубашек как раз уместились на 
кровати — и одного покупателя оказалось 
достаточно, чтобы распродать первую «кол-
лекцию». Фактически с этой отельной аван-
тюры и начался его бизнес. Первый показ 
тоже состоялся в Париже в 1976 году. Квар-
тиру на бульваре Вожирар предоставил 

Его зовут Пол Смит
О выставке английского дизайнера в Лондоне
Мария Сидельникова 

В лондонском Design 
Museum открылась выставка английского 
дизайнера Пола Смита «Hello, My Name Is 
Paul Smith». «Это не ретроспектива!» — на-
стойчиво повторяет сэр Смит. 67-летнему 
дизайнеру не хочется ни смотреть в про-
шлое, ни делить карьеру на периоды, ни с 
помпой подводить итоги. Сегодня он хочет 
вдохновлять. Молодым, жаждущим всего и 
сразу, Пол Смит советует начать с малого и 
запастись терпением. Так, как когда-то дав-
но сделал он сам.

Выставка открывается макетом перво-
го «магазина». Хотя и назвать его так можно 
с большой натяжкой. Многомиллионная 
империя Paul Smith, которая сегодня на-
считывает сотни торговых точек по всему 
миру, начиналась в его родном Ноттингеме 
в 1970 году с комнаты без окон площадью 
3 кв. м. В пятницу и субботу он продавал 
здесь мужскую одежду, а в остальные дни 
брался за любую работу, которая позволит 

ему ее шить. На входе — черно-белая счаст-
ливая фотография, где он со своей женой. 
Внизу подпись: «Для Полин — без нее это 
было бы невозможнo».

Впереди — длинный коридор, на сте-
нах которого нет свободного места. Здесь 
теснятся старые постеры, афиши, рекла-
мы, фотографии, картины и рисунки. И это 
лишь малая часть его коллекции из офи-
са в Ковент-Гардене. На одних — великие 
и знаменитые: далай-лама, Рудольф Ну-
реев, Энди Уорхол. Другие — анонимные. 
Поклонники Смита знают его страсть к со-
бирательству и присылают ему со всего ми-
ра рисунки и записки в духе «Привет, Пол, 
ты любишь всякие штуковины — и вот тебе 
еще одна».

В свою нору, где рождается по 14 кол-
лекций каждый год, он тащит все, что по-
падается под руку и радует глаз. Комната 
заставлена книгами, роботами, плюшевы-
ми зайцами, повсюду разбросаны бума-
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Фирменные 
полоски Пол Смит 
придума л в нача ле 
1990 -х годов

друг, моделей созвали по записной книж-
ке, гостей — по знакомым, шампанское за-
купили в соседнем супермаркете.

Но период неформальных квартирни-
ков длился недолго: бизнес Пола Смита на-
бирал обороты, сам он постепенно входил 
во вкус, фирменные полоски росли в це-
не. И в конце 1990-х годов он подписывает 
свой первый контракт с автомобильным 
гигантом Rover на создание оригинально-
го дизайна для машинки Mini. Сотрудни-
честву посвящен отдельный зал. «Когда мы 
готовили выставку, я даже не подозрева-
ла, с каким количеством марок и брендов 
он работал! — признается куратор Дон-
на Ловдей.— Идея выставки — раскрыть 
личность Пола, показать его энергию, 
его чувство юмора. Cовместные проек-
ты также отражают его любопытство, для 
него это всегда новый вызов». На пресс-
конференции дизайнер бил себя в грудь и 
заявлял, что все увиденное в лондонском 
музее «от сердца», а «не из кошелька». И 
вот, казалось бы, самое время поймать его 
на слове, но мимо. Бренд Paul Smith, оче-
видно, продается, однако далеко не всем. 
За каждой историей сотрудничества сто-
ит личная история Смита. Так, например, 
страсть к велоспорту. Несбывшаяся мечта 
стать велогонщиком реализовалась иначе: 
пусть он сегодня и не в седле, но седло Paul 
Smith, пересеченное цветными полоска-
ми, есть у Kashimax, а на розовой майке ли-
дера велогонки Giro d`Italia 2013 года было 
вышито его имя — не как победителя, но 
как официального дизайнера.

В отдельную часть выставки выделе-
ны фотографии магазинов Paul Smith по 
всему миру — и у каждого свое лицо. Лос-
Анджелес легко узнать по кричащему розо-
вому цвету, который так удачно подходит 
голливудским декорациям. Магазин в То-
кио выдает японский сад. Логичный во-
прос —  а где же одежда — висит в воздухе 
вплоть до последнего зала, где представле-
но несколько десятков моделей — как жен-
ских, так и мужских. Все они расположены 
в хаотичном порядке и нарушенной хроно-
логии — от 1970-х до вещей из последних 
коллекций. Куратор Донна Ловдей объясня-
ет, что Смит отобрал их за полчаса по прин-
ципу «что первое попалось под руку». И 
рука его узнается безошибочно: яркие цве-
та и принты, выхолощенный британский 
стиль и этнические мотивы, привезенные 
из путешествий в Африку, Афганистан и 
Индию. Дизайнер посматривает на некото-
рые модели с опаской: «Сейчас тенденция к 
узким силуэтам, и некоторые вещи сегодня 
кажутся огромными. Как все быстро меня-
ется!» Меняются мода, модели, адреса, а не-
угомонный худощавый человек по имени 
Пол Смит остается прежним — и так же, как 
и 40 лет назад, верит, что «каждый день — 
это новое начало».
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ют смешивать модели. Сегодня в России 
молодежь одевается со вкусом, у них хоро-
шее чувство стиля. И я рад, что мои магази-
ны пользуются в России популярностью.
— Существует ли сегодня знаменитый 
английский стиль? 
— Времена традиционного стиля прош-
ли. Люди стали много путешествовать, 
они видят другие страны, другие тенден-
ции. 30 лет назад истинного британца 
невозможно было представить без класси-
ческого твидового костюма. Это было так 
по-английски, но сегодня этот стиль боль-
ше не существует.
— Что вы думаете про молодых англий-
ских дизайнеров?
— Они создают новую моду и делают 
это очень достойно. Если сравнивать ан-
гличан с немцами, то немцы больше 
придерживаются классики, часто осторож-
ничают. Французы, как и англичане, тоже 
любят эксперименты, но британские ди-
зайнеры все же смелее, они не боятся быть 
радикальными.
— Главные правила бизнеса мистера 
Пола Смита?
— Не витать в облаках, оставаться настоя-
щим и искренним, не лицемерить. Бизнес 
должен идти от сердца, надо любить свое 
дело и получать от него удовольствие. Если 
конечная цель — только деньги, то ничего 
не выйдет.
— Правило жизни Пола Смита?
— Каждый день быть оптимистом, думать 
только в положительном ключе. Вокруг 
всегда есть что-то хорошее, надо научиться 
это видеть и не замечать плохого.

Беседовала Мария Сидельникова
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— Почему вы решили сделать свою вы-
ставку именно сейчас?
— Все очень просто: года полтора назад в 
Музее дизайна меня спросили, не хочу ли я 
подготовить выставку и провести ее у них. 
Я подумал, почему бы и нет. Так что это вы-
бор музея, а не мой. У нас нет никакой спе-
циальной даты, мы ничего не празднуем, 
это просто выставка Пола Смита.
— Когда вы начинали, вы рассчитыва-
ли на такой успех? 
— Конечно, нет. Открывая свой первый ма-
газин, я и подумать не мог, что все сложится 
настолько удачно, что бизнес достигнет та-
ких масштабов. Изначально я рассчитывал 
таким образом зарабатывать себе на жизнь, 
но потом постепенно дела пошли в гору. 
1980-е были довольно успешным периодом, 
в остальное время — каждый год по чуть-
чуть. На вернисаже многие говорили мне о 
том, как здорово придуман вход на выстав-
ку через этот маленький магазинчик, что он 
позволяет понять пройденный путь.
— Но вы вступили на этот путь случай-
но, ведь в детстве вы хотели стать вело-
гонщиком. Что произошло?
— Я занимался велоспортом со школы, и 
все было прекрасно до тех пор, пока в 17 
лет не попал в аварию. Я ехал на велосипе-
де по дороге, и меня сбила машина. Весь 
переломанный — нога, колено, ребра, нос 
— три месяца пролежал в больнице. И ког-
да наконец-то вышел оттуда, мы с друзьями 
пошли в один из пабов в моем родном горо-
де. Этот паб пользовался большой популяр-
ностью у студентов художественных школ, 
дизайнеров моды, фотографов, и именно 
тогда я открыл для себя другой мир — мир 
творческих людей, мир фотографии и ар-
хитектуры. Тут уже было не до велоспорта. 
Но я ни о чем не жалею, по-прежнему ката-
юсь на велосипеде, и среди моих друзей не-
мало знаменитых велогонщиков.
— На выставке вы неоднократно благо-
дарите свою жену. Какую роль она сы-
грала в вашей карьере?
— Никто не повлиял на меня больше, чем 
она. Полин — мое вдохновение, моя опора 
и мой учитель. Я же не профессиональный 
дизайнер, а она училась в Королевском 
колледже искусств. Мне всегда хотелось 
создать одежду, которую я сам бы любил, 
чтобы эта мода была мне близка, и я всегда 
прислушивался к ее советам.
— При этом до 1998 года Paul Smith оста-
вался мужским модным домом. Вам не 
хотелось придумывать одежду для сво-
ей жены?
— Хотелось, но в женской моде добиться 
успеха сложнее: конкуренция выше, ди-
зайнеров — в разы больше, коллекции 
должны меняться чаще. Для запуска жен-
ской линии мне потребовалось время, сра-
зу я не был готов. Мне было проще делать 
одежду как бы для себя.

Я ни о чем не жалею 
и по-прежнему катаюсь  
на велосипеде

«Не витать в облаках, не лицемерить»
Пол Смит о моде и велосипеде

— Ваш стиль часто называют «классика 
с изюминкой». Как он сформировался? 
— Изначально идея заключалась в том, что-
бы придумать простую одежду, которую 
легко носить, но при этом в ней должна 
быть какая-то изюминка, что-то необыч-
ное. Например, простой костюм, и вдруг 
яркая, неожиданная петля, пуговица или 
подкладка, и он становится привлекатель-
ным. Должна быть интригующая деталь, 
придумка, из-за которой вы будете поку-
пать именно Paul Smith, а не другую марку.
— И такой приманкой стали ваши цвет-
ные полоски. Как они появились?
— В полоске нет ничего нового, мужчины 
всегда носили полосатые вещи. Но в 1990-х 
я подумал, почему бы не сделать их цветны-
ми. И эта идея сработала, они стали так по-
пулярны, что я просто не мог остановиться.
— Но когда-нибудь все-таки придется?
— Мы уже значительно сократили исполь-
зование полосок. Например, последняя 
сумка Paul Smith черная. Но, кстати, рус-
ские любят цвета, яркие принты. Они уме-
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«Мы собираемся открыть отели  
в Москве и Мадриде»
Основатель Four Seasons Айседор Шарп  
о будущих проектах

83-летний уроженец Торонто, легендар-
ный бизнесмен, основатель гостиничной 
цепочки Four Seasons Айседор Шарп прие-
хал в Санкт-Петербург на открытие перво-
го в России отеля своей сети — Four Seasons 
Lion Palace.
— Нравится ли вам ваш первый отель в 
России? Есть ли у него недостатки?
— Наконец-то состоялось торжественное от-
крытие гостиницы! Было чрезвычайно весе-
ло, мы с женой танцевали полночи. На наш 
праздник собралось более 500 гостей, был 
фейерверк, была водка, икра. Погуляли хо-
рошо — полагаю, по-русски. Для нас Four 
Seasons Lion Palace в Петербурге — это проб-
ный российский проект, мы к нему очень 
долго и тщательно готовились. Ведь в наших 
отелях все должно быть идеально — тако-
вы правила. Поэтому открытие несколько 
раз переносилось. Но лучше поздно, чем ни-
когда. Я очень доволен зданием, ведь это ро-
скошное историческое место в самом сердце 
красивейшего города, а мы в Four Seasons 
любим такие места. Каких-то особенных 
недостатков я не заметил, но вы понимае-
те, что отель класса люкс — это гигантское 
грандиозное предприятие. И если случают-
ся какие-то мелкие недочеты, то на первых 
порах это нормально. Не ошибается только 
тот, кто ничего не делает. Но в дальнейшем, 
разумеется, никаких промахов и сбоев в ра-

боте любой отельной службы быть не долж-
но. Иначе мы перестанем быть теми, кто мы 
есть.
— Какие следующие проекты у Four 
Seasons?
— После Санкт-Петербурга я направля-
юсь в Баку, где у нас уже работает отель 
Four Seasons. Потом лечу в Мадрид, где мы 
откроем гостиницу в будущем году. Нече-
го даже говорить, для нас очень важна и 
презентация нашего долгожданного мо-
сковского проекта — отеля Four Seasons на 
Манежной площади.
— Вы автор очень известной книги 
«Four Seasons, The Story of a Business 
Philosophy». Каковы рецепты вашего 
успеха, если они есть?
— Трудолюбие, оптимизм, смелость, ис-
кренняя вера в людей, здоровое любо-
пытство. Мне уже немало лет, но наши 
проекты зовут меня вперед. Сегодня я в 
Санкт-Петербурге, завтра — в Баку, потом, 
как я уже говорил, в Мадриде. И так далее. 
Я много езжу по миру, никогда не устаю и 
всегда прислушиваюсь к мнению других.
— Каковы рецепты успеха вашей 
компании?
— Их на самом деле очень много. И эти ре-
цепты не универсальны. То есть примени-
мы только к нашему бизнесу. Во-первых, 
нам всегда важно место, которое мы выби-

Я много езжу по миру, 
никогда не устаю и всегда 
прислушиваюсь к мнению других. 
Наши проекты зовут меня вперед
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раем для отеля. Каждый отель Four Seasons 
— это уникальный проект. Особенный 
и неповторимый. Если это город, то зда-
ние должно быть с историей, более того, 
оно должно быть известным и, возможно, 
знаковым, как в случае с Four Seasons Lion 
Palace в Санкт-Петербурге. Как это будет с 
московским отелем, часть окон которого 
смотрит на Кремль. Взгляните на любой ев-
ропейский отель Four Seasons — в Милане, 
Будапеште, Праге, Женеве — это великие 
здания. Разные, да, но одинаково великие. 
Если речь идет о курорте, нам, разумеет-
ся, важны ландшафты. Во-вторых, мы наш-
ли хорошее место, дальше нужно начинать 
тщательно работать. Мы всегда работаем без 
спешки. У нас есть свои гостиничные стан-
дарты, например, по номерам, и мы никог-
да, ни при каких обстоятельствах от них не 
откажемся. Согласен, что процесс рекон-
струкции порой затягивается, но есть ли 
смысл в ужасной спешке, если вы работаете, 
к примеру, с Дворцом со львами? Если у вас 
в руках такое архитектурное сокровище, 

которому уже два века, стоит ли куда-то бе-
жать? И в-третьих, мы задаем высочайшие 
стандарты стиля и качества обслуживания.
— Какой из отелей Four Seasons ваш 
любимый?
— Романтический вопрос. И я дам на него 
романтический ответ. Конечно, я люблю 
самый первый отель Four Seasons, который 
мы открыли в Торонто в 1961 году. У меня 
есть одна по-настоящему бесценная фото-
графия. Ее вы сможете найти в моей книге. 
На ней я, ловко взбирающийся по строи-
тельной лестнице, так что буквально я сам 
его и построил.

Беседовала Екатерина Истомина

Four Seasons Lion Pal ace — 
первый проект цепочки 
в России

Реставрация Дворца 
со львами в Санкт -
Петербурге заняла 
больше пяти лет
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«Через мои руки прошли тысячи 
нитей жемчуга»
Джудит Рипка о дизайне и феминизме

Американский юве-
лирный дизайнер Джудит Рипка приехала 
в Москву на открытие корнера Judith Ripka 
в ЦУМе.
— Каким было первое украшение, кото-
рое вы придумали?
— Мне было лет пять и рано утром, пока 
родители еще спали, я взяла мамин брас-
лет с подвесками, папины плоскогубцы 
и приступила к делу. Отцепила подвески 
и нанизала их на нитку. Проснувшись, 
мама увидела на мне это колье и, придя 
в себя, сказала, что теперь я точно стану 
ювелиром.
— То есть мама всячески поддерживала 
ваше увлечение?
— Она не просто поддерживала, но и на-
учила меня всему лучше, чем в любых 
школах дизайна. Родители переехали в 
Америку из России, и мама работала пор-
тнихой. Когда она шила одежду, я могла ча-
сами наблюдать за ней и обсуждать ткани, 
крой и стиль. Иногда играла с ее украшени-

ями и аксессуарами, стараясь придумать 
им новое применение: например, колье 
надевала в качестве пояса. Потом мама вы-
носила свой вердикт и советовала, как сде-
лать вещь лучше. Так что пока другие дети 
играли в куклы, я вместо этого играла с ак-
сессуарами и украшениями. Мама научи-
ла меня обращать внимание на детали, и 
каждый раз во время прогулок она давала 
мне задание найти новый цвет, форму или 
текстуру, а потом обсудить, как это можно 
применить на практике при создании пла-
тья, пальто или сумки. Наверное поэтому 
я еще в раннем детстве поняла, чем хочу 
заниматься.
— Почему вы сделали выбор в пользу 
ювелирного дела, а не дизайна одежды?
— Как и любая женщина, я испытываю 
слабость ко всем красивым вещам, но к 
украшениям особенно. Когда я останав-
ливалась у витрин ювелирных магазинов, 
мое сердце начинало биться чаще. К одеж-
де я тоже всегда относилась трепетно, но 

это все равно не сравнить с моей любовью к 
украшениям. Даже когда вечером я проду-
мываю наряд на следующий день, то снача-
ла решаю, какие украшения надеть, а уже 
потом подбираю к ним одежду.
— Вы уделяете внимание тому, что 
п р оис ход и т в  моде?  С ле д и т е з а 
тенденциями?
— Я не ставлю себе цель создавать ультра-
модные вещи, но хочу, чтобы спустя и пять, 
и двадцать пять лет украшения Judith Ripka 
выглядели актуально. За трендами пред-
почитаю следить, но за ними не гнаться.
— У вас есть график работы над коллек-
циями или идеи приходят спонтанно?
— Идеи могут приходить спонтанно, но в 
работе я соблюдаю четкий график. Вот уже 
тридцать лет каждый понедельник, среду 
и полдня в четверг я сажусь рисовать эски-
зы. Словно по часам, в воскресенье вечером 
мой мозг переключается в рабочий режим. 
Мой муж давно знает, что если я не могу за-
снуть, то обязательно потянусь к блокно-

Америк анский дизайнер 
Джудит Рипк а в корнере 
Judith R ipk a в Ц У Ме, 2013 год
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ту и начну рисовать. Полноценный эскиз 
я нарисую только на следующий день, но 
глубокой ночью могу сделать наброски. Те-
перь с эскизами помогает и моя внучка Ни-
коль: когда она была помладше и мы с ней 
ходили есть пиццу, она на бумажных ска-
тертях всегда рисовала украшения. Сейчас 
она учится в университете, а летом прохо-
дит у нас стажировку. Мы уже создали не-
сколько изделий по ее эскизам, так что 
если я решу уйти на пенсию, то за будущее 
бизнеса могу не беспокоиться. Тем более 
что я принципиально предпочитаю на ра-
боту нанимать только женщин.
 — С чем связана такая позиция?
— Я совершенно точно убеждена, что жен-
щины более трудолюбивы, умны и пре-
даны своей работе. Даже мой муж с этим 
согласен. Признаться, пару раз я делала 
исключения и брала на работу мужчин, 
но все-таки наша компания процентов на 
90% состоит из женщин. У нас всего пара-
тройка мужчин в финансовом отделе.

— Какие отличительные черты ваших 
украшений?
— Украшения должны приносить ра-
дость и быть любимым развлечением для 
женщины. Поэтому как дизайнер я став-
лю себе задачу придумывать украшения, 
с которыми можно играть в зависимости 
от настроения, случая или наряда. На-
пример, в далеком 1986-м году моя подру-
га Джоан принесла мне нитку жемчуга и 
попросила сделать колье более современ-
ным. Я решила соединить жемчужные 
бусины между собой с помощью специ-
альных застежек и креплений из золота, 
которые можно было как угодно менять 
и переставлять. Впоследствии это изо-
бретение мы назвали The Pearl Necklace 
System или, проще говоря, the PN System. 
Увидев результат работы с колье, сын мо-
ей подруги тогда дал очень точную харак-
теристику моим украшениям, заявив, 
что их можно носить хоть с джинсами, 
хоть с black tie. PN System пользовалась 

огромным спросом, так как мы стали да-
вать рекламу, призывающую женщин 
принести свой жемчуг в наше ателье и 
модернизировать его. Через мои руки 
прошли тысячи нитей жемчуга, и, по-
жалуй, именно это изобретение сделало 
бренд известным. Даже спустя 25 лет жен-
щины до сих пор говорят мне, что концеп-
ция PN не только заставила их по-новому 
взглянуть на жемчуг, но и научила играть 
с украшениями.
 — Каких новостей нам стоит ждать от 
компании Judith Ripka в ближайшем 
будущем?
— Всё лучшее впереди, и я планирую сде-
лать из Judith Ripka целый lifestyle-бренд. 
Мы хотим расширить нашу сферу деятель-
ности и выпускать сумки, шарфы, сол-
нечные очки и, возможно, даже декор для 
дома. Но, прежде всего, будем стараться 
еще больше совершенствовать ювелирное 
мастерство.

Беседовала Ольга Мальцева

Judith R ipk a, колье, 2013

Judith R ipk a, сот уар, 2013

Judith R ipk a,  
серьги, 2013

Judith R ipk a,  
подвеск а, 2013

Judith R ipk a,  
серьги, 2013

Judith R ipk a,  
кольцо, 2013

Judith R ipk a,  
кольцо, 2013
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Тренировочная классика
Спорт в моде: «весна-лето 2014»
Марина Прохорова 

Iceberg

Ports 1961 Viktor & Rolf

M a xM ar a

Спортивный стиль 
проник в нашу жизнь настолько,  
что без него решительно невозможно 
обойтись
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Спортивный стиль изме-
нился за последнее столетие. Еще в начале 
ХХ века спортивными считались вещи, ко-
торые попросту не слишком мешали дви-
гаться. К примеру, жакеты с отстрочкой и 
накладными карманами, юбки плиссиро-
ванные или в круговую складку, а также 
трикотажные кофточки и джемперы. Даже 
тренчи тогда демонстрировали, что их об-
ладательницы — женщины современные и 
очень уважающие спорт.

Сейчас блейзеры и кашемировый три-
котаж — не признак спортивного стиля. 
Впрочем, как и другие наряды, в спортив-
ном происхождении которых сомневать-

Barbar a Bui

M arc by M arc Jacobs Vionnet

Undercover

Kenzo
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ся не приходится. Это и жокейские сапоги, 
давно ставшие частью классического гарде-
роба. И платья и юбки с плиссировкой, на-
поминающие о спортивном стиле славной 
эпохи ар-деко,— именно в них тогда было 
принято играть в лаун-теннис. И гетры, 
гольфы, очень модные сейчас напоминаю-
щие рубашки поло блузки и платья.

В моде сезона «весна-лето 2014» есть и 
гораздо более откровенные признаки то-
го, что спортивный стиль проник в нашу 
жизнь настолько, что без него решительно 
невозможно обойтись. И самое очевидное 
его проявление — это шорты.

Шорты довольно давно стали обязатель-
ными в женском гардеробе. Их фасоны раз-

M arc by M arc Jacobs

Neil Barrett

Rodarte Stell a McCartney Preen by Thornton 
Bregazz

Im
a

x
t

r
e

e

Im
a

x
t

r
e

e

Im
a

x
t

r
e

e

Im
a

x
t

r
e

e

Im
a

x
t

r
e

e

34-41_63 Sezon.indd   36 03.12.13   22:23



стильсезон

37  

Облегающие платья 
из трикотажа — это модифицированные 
спортивные майки и купальники

Chanel Balenciaga

BCBG M a x Azria

Dior

Chanel

Im
a

x
t

r
e

e

Im
a

x
t

r
e

e

Im
a

x
t

r
e

e

Im
a

x
t

r
e

e

Im
a

x
t

r
e

e

34-41_63 Sezon.indd   37 03.12.13   22:23



стильсезон

коммерсантъстиль 38 декабрь2013

Шорты давно стали 
обязательными в гардеробе

Andrew Gn

Michael Kors

Emilio Pucci

Rol and Mouret

M artin M argiel a
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нообразны, но самые актуальные из них 
напоминают спортивные трусы. У них кан-
тики и бейки по краю швов, разрезы и скру-
гленные шлицы по бокам.

Еще один очевидный спортивный 
тренд — это очень короткие топы, обнажа-
ющие живот. Именно в таких топах — но 
только из спортивных тканей и с разными 
поясняющими надписями — выступают 
сейчас спортсменки.

В дизайнерских коллекциях топов хоть 
отбавляй. Они могут выглядеть романти-
чески или же минималистично, гранжево 
или футуристически. Но если мысленно 
представить их в комплекте с модными 
шортами, все становится на свои места. Об-

Calvin Klein

Y-3

Bottega Veneta

Phillip Lim

M arni
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Популярными будут 
свободные мягкие брюки  
из плотного трикотажа,  
шелка или хлопка

R ag & Bone

Jil Sander

R alph L auren

Alex ander McQueenL acoste
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Christophe Lemaire

раз легкоатлетки оказывается настолько 
откровенным, что лучше в реальной жиз-
ни его не повторять и надевать шорты с 
блузками и пиджаками, а топы — с класси-
ческими юбками и брюками.

Безусловно, из мира спорта пришли в 
наш повседневный гардероб облегающие 
легинсы. Облегающие платья из трикота-
жа, с яркими вставками — это модифициро-
ванные спортивные майки и купальники. 
А свободные мягкие брюки из плотного 
трикотажа, шелка или хлопка, всевозмож-
ные популярные свитшоты и куртки бом-
беры, как бы ни были они нарядны, тоже 
перебрались в повседневный гардероб из 
спортивного. 

Jil Sander

Barbar a BuiEmporio Armani

Elie Sa ab
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ар-деко

Кулон Bottega Veneta, 
241 500 руб. , Ц У М

Воротник Fendi, 
151 030 руб. , Fendi

Колье 
Valentino Gar avani, 
31 250 руб. , Ц У М

Тюрбан 
Jennifer Behr, 
41 710 руб. , 
ТД «Весна»

Сумк а 
Stell a McCartney, 
92 450 руб. , Ц У М

Жилет Missoni, 
192 500 руб. , Ц У М

П а льто Ansrew GN, 
159 500 руб. , Ц У М

Сумк а 
Oscar de l a R enta, 
89 950 руб. , Ц У М

Колье Dior, 
75 000 руб. , Dior

Блузк а 
Philosophy 
di Alberta Ferretti, 
66 951 руб. ,  
ТД «Весна»

К латч 
Valentino Gar avani, 
139 650 руб. , Ц У М

Т уфли Casadei, 
35 480 руб. , 
ТД «Весна»

Т уфли R ene Caovill a , 
54 500 руб. , Ц У М

Т уфли Bruno M agli, 
49 950 руб. , Ц У М

К латч 
Dries Van Noten, 
39 211 руб. , Le Form

Сумк а Etro, 
92 270 руб. , 
Etro

Сумк а 
Roberto Cavalli, 
99 800 руб. , Ц У М

Брошь L anvin, 
49 950 руб. , Ц У М

42-43_63 ArDeko.indd   42 03.12.13   22:25



43  

стильподарки

Гребешок 
Alex andre de Paris, 
2214 руб. , ТД «Весна»

Платье L an vin, 
142 000 руб. , Ц У М

Платье Dior, 
480 000 руб. , Dior

Колье L anvin, 
51 700 руб. , Ц У М

Ремень 
Alberta Ferretti, 
38 657 руб. , Г У М

К латч 
Valentino Gar avani, 
144 500 руб. , Ц У М

Платье 
Alberta Ferretti, 
132 225 руб. , Г У М

Сумк а 
Dolce & Gabbana, 
64 400 руб. , Ц У М

Платье 
Dries Van Noten, 
52 169 руб. , Le Form

Блузк а 
Alberta Ferretti, 
84 860 руб. , 
ТД «Весна»

П а льто R ick Owens, 
227 500 руб. , Ц У М

Ботики R ene Caovill a , 
43 900 руб. , Ц У М

Браслет Chanel , 
68 500 руб. , Chanel

Стат уэтк а L anvin, 
21 350 руб. , Ц У М

Сумк а L anvin, 
125 000 руб. , Ц У М

Т уфли 
Dolce & Gabbana, 
53 450 руб. , Ц У М

Платье Dior, 
390 000 руб. , Dior

Сумк а Kotur, 
29 950 руб. , Ц У М

Болеро J . Mendel , 
480 500 руб. , Ц У М

Ж акет Miu Miu, 
461 000 руб. , Miu Miu

Болеро J . Mendel , 
67 800 руб. , Ц У М

К латч 
Valentino Gar avani, 
228 500 руб. , Ц У М

Платье 
Oscar de l a R enta, 
218 000 руб. , Ц У М
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1940-е

П а льто 
Jil Sander, 
149 855 руб. , 
Г У М

П а льто 
Fendi, 
312 000 руб. , 
Fendi

Ж акет 
Missoni, 
106 000 руб. , 
Ц У М

Воротник 
M a xM ar a, 
29 240 руб. , 
ТД «Весна»

Шляпа 
Borsalino, 
21 410 руб. , 
ТД «Весна»

Сумк а Pr ada, 
75 500 руб. , 
Pr ada

Броши 
M arni 
16 600 руб. , 
Ц У М

Перчатки 
Jean Paul Gaultier , 
50 320 руб. , 
ТД «Весна»

Платье 
Dolce & Gabbana, 
163 500 руб. , 
Ц У М

Платье 
Saint L aurent,
122 000 руб. , 
Ц У М

Ботильоны 
M arc by M arc Jacobs, 
30 750 руб. , 
Ц У М

Ботильоны 
Fr atelli Rossetti, 
24 510 руб. , 
ТД «Весна»

К латч 
L anvin, 
57 800 руб. , 
Ц У М

Брошь 
Dries Van Noten, 
31 524 руб. , Le Form

Ботильоны Fendi, 
88 060 руб. , Fendi

Сумк а Christian, 
36 275 руб. , Le Form
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Платье 
Gucci, 
118 500 руб. , 
Ц У М

П а льто 
Oscar de l a R enta, 
209 500 руб. , 
Ц У М

Платье 
Miu Miu, 
78 000 руб. , 
Miu Miu

Платье 
Miu Miu, 
145 500 руб. , 
Miu Miu

Блуза 
Saint L aurent Paris,
78 750 руб. , 
Ц У М

Блуза 
Chloe, 
43 450 руб. , 
Ц У М

Топ Miu Miu 
36 500 pуб. , 
Miu Miu

Блуза 
Balenciaga, 
72 950 руб. , 
Ц У М

Ж акет 
Dries Van 
Noten, 
43 400 руб. , 
LeForm

Юбк а 
Pr ada, 
28 500 pуб. , 
Pr ada

Т уфли 
M anolo Bl ahnik, 
28 500 руб. , 
Ц У М

Сумк а 
M arni, 
54 600 руб. , 
Ц У М

Ботильоны 
Walter Steiger, 
56 950 руб. , 
Ц У М

Ботильоны 
M anolo Bl ahnik, 
49 500 руб. , 
Ц У М

Воротник 
Yves Salomon, 
15 265 руб. , 
Yves Salomon

П а льто 
DROMe, 
99 230 руб. , 
ТД «Весна»

П а льто 
Miu Miu, 
134 200 руб. , 
Miu Miu

Т уфли 
Miu Miu, 
25 750 руб. , 
Ц У М

Ожерелье 
Petit Robe Noir , 
14 530 руб. , Le Form

Ж акет Hermes, 
155 000 руб. , Hermes

П а льто Fendi, 
381 580 руб. , Fendi
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1950-е

Т уфли 
Alex ander McQueen, 
47 800 руб. 
Ц У М

Пояс 
Balenciaga, 
18 850 руб. , 
Ц У М

Сумк а 
Dolce&Gabbana, 
68 900 руб. , 
Ц У М

Платье 
Moschino, 
54 550 руб. , 
ТД «Весна»

Косметичк а 
Fedor a, 
4500 руб. , 
ТД «Весна»

Перчатки 
Dior, 
48 000 руб. , 
Dior

П а льто 
Moschino 
Cheap & Chic, 
60 760 руб. 
ТД «Весна»

Платье 
Giambattista Valli, 
233 103 руб. 
ТД «Весна»

Платье 
Giambattista Valli, 
299 108 руб. 
ТД «Весна»

К а лендарь 
Vespa, 
1760 руб. , 
ТД «Весна»

К липсы 
Dolce&Gabbana, 
25 500 руб. , 
Ц У М

Очки 
Chanel , 
19 756 руб. , 
Chanel

К липсы 
Dolce&Gabbana, 
25 500 руб. , 
Ц У М

Колье 
Luck be l ady 
19 200 руб. , 
ТД «Весна»

Т уфли 
Pr ada, 
24 500 pуб. , 
Pr ada
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Платье 
Giambattista Valli, 
299 108 руб. 
ТД «Весна»

Повязк а мехова я 
A l a Russe by 
Anastasia 
Romantsova, 
39 380 руб. , 
ТД «Весна»

Сумк а 
Dolce&Gabbana, 
462 000 руб. , 
Ц У М

П а льто 
itakli, 
111 070 руб. , 
ТД «Весна»

П а льто 
Fabio Gavazzi, 
475 494 руб. , 
ТД «Весна»

П а льто 
Gucci, 
1 225 000 руб. , 
Ц У М

Сумк а 
Dolce&Gabbana, 
123 000 руб. , 
Ц У М

Платье 
Teal Tr aina, 
87 500 руб. , 
ТД «Весна»

Платье 
R ed Valentino,
47 120 руб. , 
ТД «Весна»

Т уфли 
Miu Miu, 
22 500 руб. , 
Miu Miu

Т уфли 
Salvatore Ferr agamo, 
27 450 pуб. , 
Salvatore Ferr agamo

Т уфли 
Pr ada, 
24 500 pуб. , 
Pr ada

Пояс 
Chanel , 
150 000 руб. , 
Chanel

Сумк а 
Nancy Gonzalez, 
98 800 руб. 
Ц У М

Сумк а 
Pr ada, 
60 000 руб. , 
Pr ada

Платье 
L anvin, 
245 500 руб. , 
Ц У М

К ардиган 
Giambattista Valli, 
52 400 руб. 
ТД «Весна»

Юбк а 
Philosophy 
di Alberta Ferretti, 
60 114 руб. 
ТД «Весна»

Ч асы 
Vespa, 
7 150 руб. , 
ТД «Весна»

Юбк а 
Pr ada, 
2 970 000 руб. , 
Pr ada

Ж акет 
Dior, 
130 000 руб. , 
Dior

Перчатки 
Moschino 
Cheap & Chic, 
9390 руб. , 
ТД «Весна»
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1960-е

Подвеск а 
Gagsotte, 
15 000 руб. , 
Le Form

Сумк а Gucci, 
99 500 руб. , 
Ц У М

Платье 
Dolce & Gabbana, 
99 500 руб. , 
Ц У М

Платье 
Chloe, 
121 500 руб. , 
Ц У М

Браслет 
Hermes, 
10 050 руб. , 
Hermes

Сумк а 
Tom Ford, 
150 500 руб. , 
Ц У М

Т уфли 
M anolo Bl ahnik, 
29 500 руб. , 
Ц У М

Т уфли 
O Jour, 
35 950 руб. , 
ТД «Весна»

Сумк а 
Tod’s, 
64 900 руб. , 
Ц У М

Платье 
Saint L aurent, 
136 500 руб. , 
Ц У М

Платье 
Weill , 
27 800 руб. , 
Ц У М

Платье 
Christopher K ane, 
79 000 руб. , 
Ц У М

Сапоги 
Valentino, 
66 200 руб. , 
Ц У М

Платок 
Moschino, 
11 600 руб. , 
ТД «Весна»

Браслет 
Tom Ford, 
51 650 руб. , 
Ц У М

Очки 
M arc Jacobs 
14 731 руб. , 
ТД «Весна»

Брелок 
Fendi,
13 390 руб. , 
Fendi
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Шляпа 
M a xM ar a, 
7960 руб. , 
ТД «Весна»

Очки 
Pr ada, 
9650 руб. , 
Pr ada

Ж акет Worth, 
79 378 руб. , 
ТД «Весна»

Топ M arni, 
22 700 руб. , 
Ц У М

Юбк а M arni, 
22 700 руб. , 
Ц У М

Платье R ED, 
3334 руб. , 
Oldich Dress

Т уфли Fendi, 
31 040 руб. , 
Fendi

П а льто 
Pr ada, 
94 000 руб. , 
Pr ada

П а льто 
M arni Edition, 
96 600 руб. , 
Ц У М

Браслет 
Hermes, 
10 000 руб. ,

П а льто 
Valentino,
175 000 руб. , 
Ц У М

Сумк а 
M arni, 
44 450 руб. , 
Ц У М

Сумк а 
Stell a McCartney, 
63 450 руб. , 
Ц У М

Сумк а 
Dolce & Gabbana, 
65 100 руб. , 
Ц У М

П а льто 
Via Cappell a , 
241 580 руб. , 
Ц У М

Ш а ль 
Alex ander McQueen, 
25 450 руб. , 
Ц У М

Ж акет Mil a Schon, 
35 000 руб. , 
ТД «Весна»

Брюки 
Zadig & Voltaire, 
23 040 руб. 
ТД «Весна»

Т уфли 
Jimmy Choo, 
29 450 руб. , 
Ц У М

Юбк а Worth, 
31 648 руб. , 
ТД «Весна»
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1990-е

Колье M arni, 
15 800 руб. , Ц У М

Топ H aider 
Ackermann, 
73 150 руб. , Ц У М

Жилет Michael Kors, 
199 000 руб. , Ц У М

Куртк а R ick Owens, 
117 000 руб. , Ц У М

Сумк а 
Proenza Schouler, 
79 950 руб. , Ц У М

Браслет 
Alex ander McQueen, 
13 500 руб. , Ц У М

Т уфли Fendi, 
62 640 руб. , Fendi

Перчатки Pr ada, 
20 500 руб. , Pr ada

Брошь Bottega 
Veneta, 89 950 руб. , 
Ц У М

Колье 
Bottega Veneta, 
99 500 руб. , Ц У М

П а льто Balenciaga, 
117 500 руб. , Ц У М

Брюки Chloe, 
123 000 руб. , Ц У М

Жилет R ick Owens, 
97 150 руб. , Ц У М

Пуловер Nina R icci, 
35 950 руб. , Ц У М

Куртк а 
Ermanno Scervino, 
176 601 руб. , 
ТД «Весна»
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Перчатки Etro, 
21 450 руб. , 
Etro

Шляпа 
Saint L aurent, 
46 950 руб. , Ц У М

Сумк а 
Stell a McCartney, 
76 500 руб. , Ц У М

Сумк а 
Saint L aurent, 
165 000 руб. , Ц У М

Сумк а Pr ada, 
64 500 руб. , Pr ada

Браслет 
Saint L aurent,
64 600 руб. , Ц У М

Корсет Givenchy, 
176 500 руб. , Ц У М

Фу тболк а 
Stell a McCartney, 
16 400 руб. , Ц У М

Рюкзак M arni, 
89 950 руб. , Ц У М

Сумк а Barbar a Bui, 
59 990 руб. , 
ТД «Весна»

Сапоги 
M artin M argiel a , 
36 635 руб. , Le Form

Ботильоны 
Saint L aurent, 
57 600 руб. , Ц У М

Ботинки 
Barmy Nakhle, 
45 417 руб. , LeForm

Сумк а L anvin, 
109 500 руб. , Ц У М

Платье Helmut L ang,
25 459 руб. , Le Form

Куртк а Y 's, 
69 950 руб. , Ц У М

Платье 
Victoria Beckham, 
99 500 руб. , Ц У М

Платье Barbar a Bui, 
47 601 руб. , 
ТД «Весна»

К ардиган 
M artin M argiel a , 
62 973 руб. , Le Form

Блузк а 
Jean Paul Gaultier , 
146 460 руб. , 
ТД «Весна»

Браслет 
Saint L aurent Paris, 
71 950 руб. , Ц У М

Ботинки 
Giuseppe Zanotti, 
66 350 руб. , Ц У М
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косметика
Le Soin du Corps — 
лосьон для тела 
от Absolution, 
Cosmotheca

Jalbody — сыворотк а 
для тела от Bakel , 
Cosmotheca

Firming Body — крем 
для тела от Amal a, 
Cosmotheca

Imperial Body Balm — 
масло для тела 
от Kiehl’s, Articoli

Sculpting Body Cream — 
крем для тела 
от Vetia Floris, Ц У М

Baume Correcteur 
Fermete — 
крем для тела 
от Valmont, Ц У М

Firming Body Cream — 
крем для тела 
от Shiseido, Ц У М

Perfect Body Cream — 
крем для тела от 3L AB, 
Articoli

Body Butter — 
масло для тела 
от L aur a Mercier , Ц У М

The Body Cream — 
крем для тела 
от L a Mer, Ц У М

Hydr a 24 Corps — 
крем для тела 
от Payot, Ц У М

L ait Corporel — 
лосьон для тела 
от Biotherm, Articoli

Body Desire — лосьон 
для тела от Dior, 
Articoli

Creme Allegee 
Shaping Delight — 
крем для тела 
от L’Occitane, 
Articoli

The Body Cream — 
крем для тела 
от Sensai, Ц У М

Gr apefruit 
Body Cream — 
крем для тела 
от Jo M alone, Articoli

Body Excellence — 
крем для тела 
от Chanel , Articoli
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духи

Hydr a 24 Corps — 
крем для тела 
от Payot, Ц У М

Zen — аромат 
от Shiseido, Articoli

M ajestic Rose — 
аромат от Yves Sa int 
L aurent, Ц У М

Spice and Wood — 
аромат от Creed, 
Articoli

Pl ace Rouge — аромат 
от Guerl ain, Articoli

Dusk & Dawn 
Collection — 
коллекция ароматов 
от Panpuri, Cosmotheca

Flor abotanica — 
аромат от Balenciaga, 
Ц У М

Si — аромат 
от Giorgio Armani, 
Ц У М

Alien — аромат 
от Thierry Mugler, 
Ц У М

J’Adore L’Or — аромат 
от Dior, ArticoliIr is Nobile — аромат 

от Acqua di Parma, 
Articoli

The Art of Fr agr ance 
Combining — коллекция 
ароматов от Jo M alone, 
Articoli

24 Faubourg — аромат 
от Hermes, Articoli

Valentina Oud 
Assoluto — аромат 
от Valentino, Articoli Gucci Premiere — 

аромат от Gucci, Ц У М

The One — аромат 
от Dolce & Gabbana,
 Ц У М

Miss Aur a — аромат 
от Swarovski, Ц У М

Aur a — аромат 
от Loewe, Ц У М

Flowerbomb — аромат 
от Viktor & Rolf, Ц У М

CH Eau de Parfum 
Sublime — аромат 
от Carolina Herrer a, 
Articoli

L’Acquarossa — 
аромат от Fendi, 
Articoli
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броши

Gr aff

Gianni L azzaro

Utopia

M attioli

Gianni L azzaro

Van Cleef & Arpels

Van Cleef & Arpels

Swarowski

Gr aff

Gr aff

Gianni L azzaro

Gianni L azzaro

Boucheron

Gr aff
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Gianni L azzaro

Chaumet 

Gianni L azzaro

Chopard

Chanel

Cartier

Gianni L azzaro

Gianni L azzaro

Cartier

Chaumet

Cartier

Gianni L azzaro

Piaget

Mikimoto

Boucheron 

54-55_63_broshki.indd   55 03.12.13   21:18



коммерсантъстиль

стильаукцион

 56 декабрь2013

Свет сквозь листья
Об аукционе Tiffany & Co. в Нью-Йорке
Татьяна Маркина 

Стекло Луиса Комфорта Тиффа-
ни — национальное американское досто-
яние. Витражи, лампы и вазы, сделанные 
им на рубеже XIX и XX веков, редки и дра-
гоценны; к тому же Тиффани, кажется, 
единственный американский дизайнер 
этого периода, достигший международно-
го признания. В США же весь стиль модерн 
нередко прямо так и называют — стиль 
«тиффани».

Дом Sotheby’s традиционно устраивает 
специализированный аукцион «Важные 
произведения Тиффани» перед Рожде-
ством. На сей раз предметов набралось не 
больше полусотни — мало кто согласится, 
раз обзаведясь уникальной лампой, рас-
статься с ней. Ведь это как раз тот случай, 
когда один и тот же предмет может слу-
жить выгодным вложением денег, редким 
коллекционным образцом, украшением 
интерьера и полезной бытовой вещью: лам-
пы Тиффани изначально производились 
под электричество, так что их даже переде-
лывать не надо.

Луис Комфорт Тиффани был не только 
отличным дизайнером, но и грамотным 
предпринимателем. Мало того что сте-
клянные абажуры к лампам — которые, в 
конце концов, и принесли ему максималь-
ную славу,— он начал делать из отходов от 
производства витражей, Тиффани завел 
дилерские магазины в Париже, потом в Ка-
наде и даже на Ближнем Востоке — так что 
к началу ХХ века был общеизвестен и попу-
лярен. Напрасно в Европе пытались про-
изводить более дешевые подобия его ламп 
— ничего не стоит отличить их абажур, рас-
крашенный изнутри красками, от собран-
ных в витражной технике оригиналов.

Именно эта техника — сборка абажура 
подобно витражу из произведенного на соб-
ственной фабрике высококачественного 
цветного стекла, соединенного не грубыми 
свинцовыми полосками, а тонкой медной 
фольгой,— и стала главной приметой «тиф-
фани». Рисунок абажуров на первый взгляд 
незамысловат для ар-нуво: цветы и вет-
ви, стрекозы и летучие мыши. Лампы, по 
преимуществу настольные, установлены 
на бронзовые ножки, скульптурно оформ-
ленные. Попадаются и подвесные — на це-
пях — абажуры. Однако качество стекла и 
— не забывайте — невероятно яркий свет 
электрической лампочки Эдисона в двад-
цать свечей, пробивавшийся сквозь цвет-
ной абажур фейерверком цветных бликов 
— сделали их невероятно популярными и 
сразу довольно дорогими.

Однако в 1920–1930-е годы, когда окон-
чательно сменился стиль, «тиффани» резко 
вышел из моды, и многие богатые семейства 
раздаривали лампы своим слугам. Вещи 
оставались в забвении до конца 1960-х, ког-
да вдруг возобновился интерес к ар-нуво.

Рекорды стоимости на лампы Tiffany 
Studios (как и во многих других разде-

«Лет у чие мыши», 
T iffany Studios, 
около 1905 года. 
Sotheby’s, эстимейт 
$550 – 750 тыс.

«Глициния», T iffany 
Studios, около 1905 
года. Sotheby’s,  
эстимейт  
$600 –800 тыс.

«Пуансеттия», 
T iffany Studios, 
около 1910 года. 
Sotheby’s, эстимейт 
$120 – 180 тыс.

«Н арциссы», T iffany 
Studios, около 1905 
года. Sotheby’s,  
эстимейт  
$100 – 150 тыс.

Пианино из особняк а Луиса 
Комфорта Тиффани, Steinway & 
Sons, 1888 год, дизайн корпуса 
— Tiffany Studios. Sotheby’s, 
эстимейт $200 – 300 тыс.

лах) были установлены на пиках рынка; в 
1997 году за лампу «Лотос» было уплачено 
$2,8 млн, в 2006 году за лампу «Магнолия» 
— $1,5 млн (оба на Christie’s).

На предстоящих торгах Sotheby’s таких 
высоких цен не будет. Хотя вообще-то са-
мая дорогая лампа, «Глицинии», с ниспа-
дающими гроздьями лиловых цветов на 
абажуре, оценена в $600–800 тыс. Это одна 
из самых знаменитых моделей, буквально 
икона дизайна «тиффани». Абажур состоит 
из 2 тыс. кусочков цветного стекла, собран-
ных вручную (что означает, что каждая из 
ламп несколько отличается от прочих); 
он установлен на бронзовой ножке в виде 
ствола лозы. В 1906 году такая штука стоила 
почти немыслимых денег — $400.

Вторая по стоимости — «Летучие мы-
ши», оцененная в $550–750 тыс. Мотив ле-
тучей мыши пришел в западную культуру 
(где эти зверки считались символом смер-

ти и тления) вместе с увлечением японской 
гравюрой — ведь в Японии летучая мышь, 
напротив, символ счастья. Так что, скорее 
всего, эта лампа изготовлена в 1903–1904-х 
годах, вряд ли раньше (примерно теми же 
годами начала ХХ века датируются мно-
жество изображений летучих мышей у ев-
ропейских дизайнеров, в частности Рене 
Лалика и Франсуа Галле). В 1910 году мо-
дель, как и многие другие с витражными 
абажурами Tiffany Studios, была снята с 
производства. Слишком много труда она 
требовала от создателей.

Представлены на торгах и чуть менее 
сложные образцы, тираж которых был 
побольше: например, яркая «Пуансет-
тия» (у нас этот цветок называют «Рожде-
ственская звезда») 1910 года (эстимейт 
$120–180 тыс.), «Маки» ($100–150 тыс.), под-
весной «Кизил» с мелкими белыми цвета-
ми ($120–180 тыс.).

Кроме того, на торгах представлены и 
стеклянные вазы Tiffany Studios — ведь 
Луис Комфорт Тиффани владел еще и соб-
ственным стекольным заводом и к 1900 
году был одним из крупнейших про-
изводителей стекла в мире. Но выдаю-
щийся пример его продукции — ваза 
«Аквамарин» — это не поточный образец, 
она сделана специально для выставки. Тол-
стый слой стекла цвета воды с как будто 
опущенной в нее веточкой — удивитель-
ный пример того, какого технологического 
совершенства умели достичь стеклодувы 
(1912 год, $30–50 тыс.).

Вазочка «Лава», переливающаяся от-
тенками синего ($20–30 тыс.), сделана из 
фирменного иризирующего стекла. Спо-
соб создания такого стекла — когда еще 
горячее изделие посыпают металличе-
ским порошком и образуется глянец, 
переливающийся всеми цветами раду-
ги,— был известен еще до Тиффани, но 
именно он ввел его в моду. Кроме того, 
на фабрике Tiffany Studios использовали 
опалесцирующее стекло с добавлением 
жженой кости (от этого в расплавленной 
массе образуются крохотные капельки 
фосфатного стекла, которые замутняют 
ее). Такое стекло не столько пропускает 
свет, сколько преломляет его. Кроме того, 
широко использовался и древний способ 
миллефиори, известный еще венециан-
ским мастерам,— когда тысячи стеклян-
ных разноцветных кусочков сплавляются 
в единую массу (такие вазы оценены на 
аукционе от $3 тыс. до 6 тыс.).

Кроме того, на аукционе Sotheby’s будет 
довольно неожиданный предмет: пиани-
но, принадлежавшее самому Луису Ком-
форту Тиффани. Оно было заказано им 
самим в фирме Steinway & Sons в 1888 году 
и предназначалось для его нью-йоркского 
особняка на перекрестке 72-й улицы и 
Мэдисон-авеню. Корпус инструмента сде-
лан из красного и вишневого дерева и 
инкрустирован слоновой костью и сере-
бром — в соответствии с рисунком самого 
Тиффани.

Как видно на сохранившихся фотогра-
фиях, особняк дизайнера был настоящей 
иллюстрацией к сказкам Шахерезады — 
он наполнен модными в конце XIX века 
вещами в «экзотических» стилях. Дизайн 
пианино — с орнаментом в виде стили-
зованных кипарисов и пальм, звезд и лун 
— был в стиле дамаск, чтобы сочетаться 
с дамасскими сундуками, страшно мод-
ными в то время. «Трудно бороться с со-
блазном представлять Тиффани как гения 
дизайна,— пишет исследователь творче-
ства Мартин Эйделберг.— Но приходится 
признать, что его вкус был таким же, как и 
у его клиентов,— иначе его бизнес не был 
бы таким прибыльным». Пианино оценено 
в $200–300 тыс.

18 декабря, 14:00
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Н ы н е ш н и й  г л а в а 
MaxMara Fashion Group Луиджи Мара-
мотти против того, чтобы считать мо-
ду искусством. Его позиция понятна. 
Промышленные дизайнеры, в том числе и 
дизайнеры моды, работают для промыш-
ленного производства, их честно и в пер-
вую очередь интересует коммерческий 
успех. Художники и артисты занимаются 
творчеством, потому что по-другому не мо-
гут. Правда, отрицать, что связь между соз-
данием одежды и искусством все же есть, 
пусть даже и не всегда прямая, сегодня не 
станет никто. Даже Луиджи Марамотти.

Меценатская история MaxMara Fashion 
Group неплохой тому пример. Если мы 
считаем, что задача моды — создание кра-
соты, значит, в итоге красота эта начинает 
оказывать влияние на окружающий мир. 
Даже если применять ее можно исключи-
тельно практически. В 1950-х Акилле Ма-
рамотти организовал в Реджо-Эмилии 
производство хороших добротных пальто 
для женщин. Удобная одежда по разумной 
стоимости и сейчас является приорите-
том для всех марок, входящих в MaxMara 
Fashion Group. При этом коллекции двух 
важнейших брендов, MaxMara и Sportmax, 
постепенно стали привлекать всеобщее 

внимание и влиять на развитие моды. А все 
потому, что хорошая, тщательно продуман-
ная и качественно исполненная одежда до-
ставляет чисто эстетическое удовольствие: 
не оценить красоту хороших вещей хоро-
шего дизайна невозможно.

Собственно говоря, умение и желание 
создавать безупречные вещи и есть высо-
кое ремесло. А все, что с этим связано — 
artisan, craft,— и есть тот фундамент, на 
котором стоит чистое искусство. Так от про-
изводства красоты собственной MaxMara 
Fashion Group перешла к собиранию кра-
соты чужой. Созданный ее основателями 

Collezione Maramotti занялся именно ис-
кусством. Главное их достижение — со-
брание работ современных художников, 
с 2007 года демонстрирующееся в здании 
бывшей фабрики MaxMara.

На первом этаже — временные выстав-
ки (до конца января 2014 года там проходят 
выставки Germania und Italia Микаэля ван 
Офена и 9’/Unlimited Беатриче Педикони). 
На втором и третьем — постоянная экспо-
зиция. Ее начал собирать еще основатель 
MaxMara Акилле Марамотти, причем про-
изведения искусства он приобретал ис-
ключительно у знакомых: начинающих 
художников и скульпторов. Видимо, он 

тщательно подбирал знакомых и обладал 
настоящим художественным вкусом в от-
ношениях: теперь его коллекция говорит 
сама за себя — в ней есть работы Фрэнсиса 
Бэкона, Янниса Кунеллиса, Джулиана Шна-
беля, Жан-Мишеля Баскья.

С 2007 года существует премия Art Prize 
for Woman. MaxMara Fashion Group создает 
женскую одежду, и премия тоже рассчита-
на исключительно на женщин. Совместно 
с лондонской галереей White Сhapel вы-
бираются номинантки, победительница 
конкурса получает возможность порабо-
тать в разных городах Италии. Премия при-

суждается раз в два года — художницы 
выигрывают не столько средства, сколько 
свободное и обеспеченное время для созда-
ния своих работ.

Изобразительным искусством в послед-
нее время интересы Collezione Maramotti 
не ограничиваются. Их очередное увлече-
ние — использование заполненного арт-
объектами пространства бывшей фабрики 
для спектаклей и мастерских современно-
го танца. Здесь работали знаменитые хо-
реографы уровня Триши Браун и Уэйна 
Макгрегора. Здесь сочетается все: живопись, 
скульптура, арт-объекты, балет и современ-
ный танец. Нынешний проект Луиджи Ма-

рамотти и кураторов Collezione Maramotti 
— поиск взаимодействия между материаль-
ностью изобразительного искусства и эфе-
мерностью искусство театрального.

Уэйн Макгрегор и его труппа Random 
Dance дали в музейном здании всего четы-
ре представления. И поскольку придуман-
ный ими спектакль «Scavenger» «заточен» 
под произведения из местной коллекции, 
мирового турне ожидать не приходится. 
Конечно, спектакль заснят для Collezione 
Maramotti, но о преходящести этого спек-
такля приходится только жалеть.

Конечно, Collezione Maramott i по -
своему воспользовались случаем. Но слу-
чай этот создан благодаря меценатским 
программам. В театре Реджо-Эмилии еже-
годно проходит фестиваль Aperto, и среди 
его основных спонсоров, конечно, есть се-
мья Марамотти. Этой осенью на фестиваль 
Уэйн Макгрегор привез балет «Atomos» 
— и тут же создал свой замечательный 
«Scavenger», вовлекающий в спектакль 
скульптуры и арт-объекты, лестницы и за-
лы, а заодно и зрителей, которые должны 
были переходить за танцовщиками с эта-
жа на этаж. Подготовка этого представле-
ния заняла две недели, и ставила ее труппа 
практически в перерывах между турне с 
«Atomos» — но результат оказался более чем 
впечатляющим. Для этого нужны не только 
талант, но и профессионализм. То самое ре-
месло, без которого искусство в конечном 
итоге почти невозможно. Так что напрасно 
скромничают в MaxMara Fashion Group.

Искусство ремесла
О MaxMara и современных художниках
Марина Прохорова 

Спектак ль Scavenger, 
хореограф Уэйн М акгрегор, 
га лерея Collezione 
M ar amotti, театр Реджо -
Эмилия, ноябрь 2013 года
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Золотая пальмовая ветвь
О путешествии по Сейшельским Островам
Мария Сидельникова 

Жители Сейшельских Остро-
вов говорят, как англичане, ленятся, как 
французы, не умеют плавать и верят в при-
ведения. Местные гигантские черепахи-
долгожители могут предсказывать цунами, 
отчаянно совокупляться у вас на глазах, 
а потом с непосредственностью белок из 
лондонского Гайд-парка выпрашивать 
чего-нибудь вкусненького. Под соседними 
пальмами здесь могут оказаться шведская 
принцесса и герцогиня Кембриджская с су-
пругами. Инкогнито, разумеется. И нако-
нец, в том, что если рай на земле существует, 
то он непременно здесь, не сомневаются ни 
туристы, ни местные.

В доказательство они рассказывают 
историю генерала Чарльза Гордона. Бри-
танский натуралист в XIX веке приехал с 
экспедицией на Сейшелы, прогулялся по 
Майской долине на острове Праслин, насе-
ленной уникальными веерными пальма-
ми, которые плодоносят самым большим в 
мире орехом — coco-de-mer, или морским 

кокосом. Когда-то ему приписывали цели-
тельные свойства, но в историю он вошел 
по гораздо более прозаичным причинам. 
Кокос имеет форму женских бедер, да таких 
аппетитных, что не устоял даже засланный 
на Праслин британец, и по итогам своей по-
ездки объявил Майскую долину первоздан-
ным Эдемским садом, а прародительницу 
морского кокоса — древом познания.

Coco-de-mer стал символом Сейшел, и 
куда ни взглянешь, повсюду эти две по-
ловинки. Пограничник замахивается — 
шлеп! Вот они уже и у меня в паспорте. До 
крупнейшего острова архипелага Маэ, 
где находится международный аэропорт 
и столица республики — Виктория, де-
вять с половиной часов прямым рейсом и 
более одиннадцати с пересадкой. Утоми-
тельно, но не смертельно. Не успеешь ра-
зобраться во всех программах и сервисах 
самого комфортного на сегодняшний день 
аэробуса A380, на которых летает Emirates 
Airlines, как в иллюминаторе уже виден 

Дубай, а значит, полпути позади. И совсем 
скоро сквозь облака покажется бескрай-
нее лазурное море, исчерченное темны-
ми зигзагами коралловых рифов, зеленые 
мохнатые точки-острова и белоснежные 
полоски пустых пляжей, из которых тор-
чат долговязые спички-пальмы. Вся эта 
красота принадлежит миролюбивым жи-
вотным, птицам и рыбам. Хищникам ме-
ста в сейшельском раю нет — последний 
крокодил был выставлен вон в 1830 году.

Путешественники на островах не пере-
водятся круглый год, потому что понятие 
«сезон» здесь относительное. Температура 
и воды, и воздуха редко опускается ниже 
27°C, а пассаты действуют на свое усмотре-
ние — набегают, будоражат океан и отсту-
пают. Дело нескольких часов, и капризы 
природы никак не могут испортить отпуск. 
Напротив, в дождь пейзажи особенно пре-
красны: облака усаживаются на горные вер-
хушки, туман укрывает океан, вся зелень 
зеленеет, живность оживает, и в воздухе но-

сятся сумасшедшие, неразличимые запа-
хи. Несмотря на популярность, массовый 
туризм со всеми неизлечимыми послед-
ствиями Сейшелам не грозит. По край-
ней мере пока. Экс-президент республики 
Франс-Альбер Рене любил повторять: «Наш 
туризм должен быть деликатесом, а не ку-
ском хлеба с маслом!» За тот же комфорт и 
набор услуг, что и в Азии, на Сейшелах при-
дется заплатить в среднем на 30% дороже. 
Кроме того, в стране действуют строгие 
экологические нормы. Высота построек не 
выше пальмы, на острове не больше одно-
го отеля, и проще заставить черепа-
ху побежать, чем получить разрешение на 
строительство. На таких великанов, как 
Маэ, его соседа Праслин и еще пару остро-
вов, правило одного отеля не распростра-
няется, но новичкам здесь не рады, ведь 
территория давно поделена.

Отелю Banyan Tree Seychelles повезло. 
Представителю сингапурской сети уда-
лось отхватить один из самых лакомых 
кусков земли на Маэ. Утопающая в зелени 
холмистая территория, нависающая над 
бухтой Intendance на юго-востоке остро-
ва, в 1970-х принадлежала двум друзьям — 
Джорджу Харрисону и Питеру Селлерсу. О 
лучшем месте для медитаций, йоги и чте-
ния мантр экс-гитарист The Beatles и экс-
инспектор Клузо из «Розовой пантеры» не 
могли и мечтать. Покорила их и полоска бе-
лоснежного дикого пляжа, растянувшаяся 
на 800 метров вдоль всей бухты. Но их ду-
ховная община просуществовала недолго. 
После получения независимости от Вели-
кобритании и государственного переворо-
та новое сейшельское правительство взяло 
курс на национализацию и передел соб-
ственности. Так в 2002 году на месте хижин 
Харрисона и Селлерса выросли виллы оте-
ля Banyan Tree Seychelles.
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Всего их 60, но догадаться об этом прак-
тически невозможно, потому что для 
каждой найден укромный уголок, благо 
территория в 97 гектаров это позволяет. Од-
ни прячутся в склонах холма, откуда океан 
виден как на ладони. Другие высовывают 
нос из прибрежных скал, об которые раз-
биваются гигантские волны. Третьи ле-
ниво гнездятся на пляже, оставив торчать 
из-под пальмовых листьев лишь деревян-
ную крышу. К каждой вилле независимо 
от прописки прилагается типичная откры-
тая креольская терраса и бассейн. Если бы 
по отелю Banyan Tree Seychelles составля-
ли путеводитель, то бассейны в виллах на 
холме проходили бы по категории «лучшая 
смотровая площадка». Наблюдать, как за-
ходящее солнце красным пламенем обжи-
гает безоблачное небо и пустынный пляж, 

приятнее в компании свежайшего кокоса, 
который будет доставлен вам в бассейн из 
огорода. Да-да, из огорода. У отеля есть свои 
грядки, откуда сезонные травы, овощи и 
фрукты отправляются прямиком на стол.

В Banyan Tree Seychelles три ресторана. 
В Saffron кормят блюдами тайской кухни, 
в Au Jardin d’Epices собраны итальянские, 
французские и иные международные ре-
цепты, а в Chez Lamar шеф-повар готовит 
традиционное южноафриканское и креоль-
ское меню. На Сейшелах, как и на соседнем 
Маврикии и Реюньоне, едят просто, остро и 
сытно. Десяток тарелок, до краев наполнен-
ных карри (это может быть и мясо, и рыба, 
и даже летучая лисица), ругаем (закуска из 
чеснока, помидоров, лука, имбиря и перца) 
и прочими щедро приправленными туше-
ными овощами, а рядом вырастает гора ва-

реного риса. Вот и вся кухня.
«Как страстно мне хочется 

видеть лица людей, слышать 
их голоса, разговаривать с ни-
ми… Хоть бы один! Ах, хоть 
бы один!» — маялся от одино-
чества Робинзон Крузо. Пожи-
ви он в городе, заговорил бы 
иначе: «Пожалуйста, ни одно-
го человека, никаких разгово-
ров, хотя бы несколько дней!» 
Banayn Tree Seychelles — рай не 
только для влюбленных, для 
которых здесь и катания на лод-
ках, и ужин при свечах на пля-
же, и свадебный павильон, и 
любой каприз, но и для мизан-
тропов. Вокруг ни души, из со-
седей только деревья, а если и 
нагрянут непрошенные гости, 
то это будут птицы. Под их бол-
товню придется просыпаться 
и делить с ними завтрак, обед 

и ужин. Попробуй не предложи наглому 
черному проныре с красным хохолком по-
ловину киви — он же изведется! Ближе к 
вечеру птичья болтовня затихает и свою 
песню заводит океан. Под шипение волн, 
которое доносится до самых удаленных от 
пляжа вилл, отступает даже проверенная 
временем бессонница. Единственным не-
приятным существом в этой райской ком-
пании может оказаться разве что летучая 
лисица — та самая, из которой делают кар-
ри. До гостевых вилл, правда, она редко 
добирается, потому что плутовка предпо-
читает жить поближе к спа-центру.

Spa Banyan Tree Seychelles — это восемь 
открытых спа-павильонов на отдельном 
холме, в которых предлагается укрыться от 
своих мыслей. Вместо стен — балдахины, в 
отсутствующие окна и двери подглядыва-
ет дикая растительность, по телу разгули-
вает ветер, а перед глазами расстилается 
бескрайний океан. Все лишнее из головы 
улетучивается само собой. В Таиланде у 
Banyan Tree есть своя школа, в которой ма-
стера осваивают древние практики красо-
ты и здоровья, передающиеся из поколения 
в поколение. На все расспросы о тактиках, 
кроткие женщины только улыбаются, но в 
их исполнении даже самый простой мас-
саж превращается в настоящий ритуал.

Но ни одна спа-процедура, ни один шеф-
повар и консьерж никогда не смогут по-
спорить с красотой, которой природа так 
щедро наградила этот уголок острова Маэ 
с его тропическим лесом, гранитными 
валунами и белоснежным пляжем. При-
мечательно, что Anse Intendance остался 
фактически единственным на острове, где 
черепахи по-прежнему откладывают яйца. 
А на Сейшелах верят, что мудрое животное 
не ошибается, ему во всем можно доверять. 
Даже в выборе места для каникул. 

Spa Banyan Tree Seychelles —  
это восемь открытых  
SPA-павильоновИ совсем скоро 

сквозь облака 
покажется 
бескрайнее 
лазурное море, 
исчерченное 
темными 
зигзагами 
коралловых рифов
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Цинандали — это роман-
тическая винная Кахетия, путь к которой 
на машине от Тбилиси займет два часа. Но 
цинандали — это еще сорт белого виногра-
да, который дает вино слегка розоватого от-
тенка, холодноватое на вкус.

Именно в Цинандали, в десяти минутах 
от Телави, города, известного как родина 
Мимино из знаменитого фильма Данелии, 
находится памятник, слава которого вос-
ходит к куда более далеким временам, чем 
советский «большой стиль». Речь идет о 
поместье старинного грузинского княже-
ского рода Чавчавадзе. Бывшая усадьба 
Чавчавадзе ныне является мемориальным 
домом-музеем. Ну а к нему уже примыкают 
несколько винодельческих точек, предла-
гающих, разумеется, и бесконечные дегу-
стации цинандали, саперави, мукузани и 
киндзмараули.

Знаменитый хозяин усадьбы — грузин-
ский князь, поэт, российский военный 
и государственный деятель, обласкан-
ный при дворе, Александр Чавчавадзе по-
строил этот дом в грузинском стиле в 1818 
году. Особенностью этого не очень боль-
шого строения являются не только огром-
ная терраса, но и обширнейший винный 
подвал, где и сегодня можно увидеть ви-
на 100-летней давности. Правда, зеленые 
пыльные бутылки выставлены в подвале 
только ради красоты.

В княжеском доме в 1813 году родилась 
дочь Александра Чавчавадзе — красави-
ца Нина. В 1828-м, в 15-летнем возрасте, 

Нина Чавчавадзе вышла замуж по люб-
ви за Александра Грибоедова, брак с кото-
рым оказался недолгим (русский поэт и 
дипломат был убит в Тегеране спустя пол-
года после венчания). Больше Нина Грибо-
едова, похоронившая мужа в Тбилиси, на 
главном историческом кладбище, что на 
холме над городом, никогда не выходила 
замуж. На могиле супруга она велела вы-
бить следующую надпись: «Ум и дела твои 
бессмертны в памяти русской, но для чего 
пережила тебя любовь моя?»

В доме в Цинандали разворачивались и 
другие по-настоящему драматические собы-
тия. Удивительно, почему до сих пор про это 
не сняли фильм с Томом Хэнксом в главной 
роли. Брат Нины, российский генерал Да-
вид Чавчавадзе, принимавший активней-
шее участие в Кавказской войне, в 1854 году 
оставил в поместье свою 26-летнюю жену 
Анну и шестерых детей. Тогда имам Шамиль 
послал в родовой дом Чавчавадзе своих гор-
цев, которые похитили всю семью генерала. 
За заложников, которые провели в плену бо-
лее восьми месяцев, был объявлен выкуп — 

в миллион рублей серебром. Выкуп одобрил 
лично император Николай I; передача ги-
гантской суммы денег состоялась 10 марта 
1855 года. Интересно, вспомнил ли генерал 
Шамилю эти восемь месяцев, когда тот ока-
зался в русском плену?

Сегодня отлично отреставрированное 
поместье (проект реставрации курировал 
сам Михаил Саакашвили) — один из глав-
ных музеев всей Грузии. Здесь очень дели-
катно восстановлены старые интерьеры, 
собрана мебель (в том числе и удивитель-
ной, Г-образной формы кушетка, красный 
«диванчик для влюбленных»), посуда. 
Несмотря на то что большинство вещей 
западного производства (фарфор — фран-

цузский, немецкое столовое серебро), все 
интерьеры поместья выглядят истинно 
грузинскими.

А парк Цинандали скорее напоминает 
Никитский ботанический сад в Крыму. В 
его самом дальнем уголке уже расположен 
небольшой отель. Поскольку место заме-
чательное, в ближайшие два года цепочка 
Rezidor намерена открыть рядом с поме-
стьем Чавчавадзе еще одну гостиницу — 
Radisson Blue.

То, что к поместью присматриваются на 
таком высоком гостиничном уровне, гово-
рит о многом: Цинандали в Кахетии ждет 
блестящее, как карьера князей Чавчавадзе 
в прошлом, будущее.

Военно-полевой роман
О поместье князей Чавчавадзе в Цинандали
Екатерина Истомина 
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Дом был построен  
в 1818 году грузинским 
князем, поэтом, 
российским военным 
и государственным 
деятелем А лександром 
Ч авчава дзе
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Отель Renaissance Tuscany был ре-
конструирован и открыт сравнительно 
недавно, но никакого бездушного лоска, 
часто свойственного новоделу, в нем не 
чувствуется. Он кажется обжитым, и в то 
же время все в нем выглядит очень удоб-
ным и современным. В этом смысле отель 
можно назвать типично итальянским — 
ведь нигде старое и новое, проверенное 
веками и только что созданное не пере-
плетаются так мирно и гармонично, как в 
прекрасной Италии в целом и в Тоскане в 
частности.

Renaissance Tuscany находится в самом 
сердце Тосканы. На первый взгляд может 
показаться, что он расположен где-то на от-
шибе — от ближайшего аэропорта, в Пизе, 
ехать час с лишним, а знаменитых тури-
стических центров поблизости нет. Впро-
чем, до средневекового городка Барга, хоть 
и не принадлежащего к числу популярных 
итальянских мест, рукой подать. А городок 
вполне достоин посещения: в Барге все на 
месте — и возвышающийся над старой ча-
стью города собор, и неровные узкие улоч-
ки, и сувенирные магазины, и несколько 
симпатичных ресторанов. На экскурсию 
хватит и нескольких часов, но городок бу-
дет с вами все время, что вы проведете в 
Renaissance Tuscany,— стены и шпили Бар-
ги прекрасно видны из окон, они кажутся 
нарисованной картинкой и властвуют над 
долиной, на которую смотрит отель.

Кстати, при ближайшем рассмотрении 
оказывается, что от отеля и до более зна-
менитых мест не так уж и далеко — до Фло-
ренции всего полтора часа на машине, до 
Болоньи чуть дальше. А чуть ближе — до 
Лукки, родины композитора Джакомо Пуч-
чини, чудесного городка с древними сте-
нами и многочисленными башнями, на 
которых в незапамятные времена сушили 
хлопок, главный продукт местного экспор-
та. Вожделенная Сиена тоже не за горами. 
А за ближайшими горами — уже море, Ли-
гурийское побережье и популярный у рус-
ской публики курорт Форте-дей-Марми. 
Там, правда, слишком многолюдно, и воз-
вращаться обратно в отель (так и хочется 
написать — домой, потому что атмосфера 
в нем, даром что большой, и вправду до-

машняя) особенно приятно. Словом, 
Renaissance Tuscany дает удивительную 
возможность быть одновременно и от-
шельником, и любознательным туристом. 
Или, что еще приятнее, чередовать эти со-
стояния в зависимости от настроения: се-
годня ты вдали от всего мира, расслаблен 
и медлителен, а завтра — мобилен и окру-
жен многочисленными соблазнами, выби-
рай любой.

Честно говоря, испытать острые ощуще-
ния — и физические, и гастрономические 
— можно прямо здесь, никуда не уезжая. 

Отель Renaissance Tuscany находится по-
среди поместья «Иль-Чоко», которое за-
нимает всю гору с тем же названием. Гора 
оказывается огромной и помимо живопис-
ных видов таит в себе немало возможно-
стей для активного отдыха — за внимание 
постояльцев соревнуются верховая езда 
и поистине экстремальные автомобиль-
ные гонки по горному бездорожью. Любое 
из этих испытаний для вас завершится 
роскошной итальянской трапезой, в жар-
кое время года — пикником на траве, в хо-
лодное (впрочем, таковым здесь считают 
и весьма теплые по нашим меркам осен-
ние месяцы) — приготовленным у вас же 
на глазах и накрытым за длинным столом 
обедом в горной траттории.

Кажется, в горе спрятан и спа-салон от-
еля — самая таинственная и едва ли не 
самая приятная из частей гостиничного 
комплекса. Здание словно «спускается» по 
лесистому склону: наверху — упомянутый 
спа-салон и закрытый бассейн, ниже соб-
ственно номера, большая часть из которых 
смотрит на долину, внизу холлы с библио-
текой и выходом на «пьяцетту» — в уютный 
дворик, где устраивают массовые праздни-
ки, еще ниже — ресторан с изысканным 
итальянским меню и совсем уже внизу — 
открытый бассейн. Правда, это по отноше-
нию к номерам он находится внизу, а для 
окружающей местности — наверху, поэ-

тому с террасы бассейна открывается умо-
помрачительный вид на долину.

Здесь очень легко стать по-детски до-
верчивым и самому начать пересказывать 
другим историю о том, что выгнутая как 
кошачья спина арка Дьявольского моста 
в соседнем селении была построена всего 
за одну ночь, потому что строители прода-
ли нечистому свои души. Что если загадать 
желание под сводами собора в Барге, то 
оно сбудется в течение года. Здесь вообще 
веришь в то, что все люди могут быть жиз-
нерадостны и чуть легкомысленны. И ко-
нечно, проснувшись на рассвете и увидев в 
окно белую гладь, покрывшую долину, ни 
на секунду не сомневаешься, что тебе в на-
граду неизвестно за что явилось именно то 
озеро, которое, как уверяют, плескалось на 
этом месте тысячи лет назад. Хотя на самом 
деле это просто утренний туман. 

Так далеко, так близко
Об отеле Renaissance в Тоскане
Роман Должанский 

Стены и шпили 
Барги прекрасно 
видны из окон, 
они властвуют  
над долиной
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«Чтобы понять город, мне необходимо  
в нем потеряться»
Редактор гидов Louis Vuitton Софи Массалович  
о Москве и москвичах

Французский дом Louis Vuitton выпустил 
новый путеводитель по Москве — на рус-
ском, английском и французском языках. 
Путеводитель составила французская жур-
налистка и путешественница Софи Масса-
лович. Она прекрасно говорит по-русски и, 
как это ни парадоксально, своим любимым 
российским городом считает вовсе не Мо-
скву, а Екатеринбург.
— Как давно вы работаете с Louis 
Vuitton?
— Мне предложили сотрудничество пять 
лет назад. Тогда дом Louis Vuitton решил 
сделать путеводитель по Бухаресту. А я 
много путешествовала именно по стра-
нам Восточной Европы, в том числе много 
раз бывала и в столице Румынии. Я согла-
силась, и гид по Бухаресту стал моей пер-
вой работой для дома Louis Vuitton. Потом я 
сделала еще путеводители по Варшаве, До-
вилю, Праге, Одессе и Екатеринбургу, кото-
рый, кстати, из всех российских городов я 
люблю больше всего.
— Много ли знают современные пари-
жане о Москве?
— Увы, нет. У нас мало, на мой взгляд, рас-
сказывают о вашем городе и о России. К мо-

ему сожалению, большинство французов 
представляют себе Россию в карикатур-
ном виде. Это очень несправедливо, так как 
русские куда более отзывчивые, чем фран-
цузы. В моих путешествиях по России мне 
помогали совершенно незнакомые люди. 
Одна москвичка, к которой я обратилась с 
вопросом, даже оставила свои дела и про-
вела со мной полдня. Она показала мне в 
городе такие интересные места, которые я 
сама никогда не нашла бы. Столь дружеско-
го отношения во Франции, разумеется, нет. 
Кстати, раньше у нас было гораздо больше 
информации о России. Когда-то мы, напри-
мер, много смотрели советских и россий-
ских фильмов. Но сейчас этого нет.
— Вы, наверное, любите фильмы Ан-
дрея Тарковского?
— Вовсе нет. Я лично предпочитаю фильмы 
Никиты Михалкова. Очень люблю «Пять 
вечеров», а также старую картину «Я шагаю 
по Москве». И Москву я полюбила именно 
из-за этого фильма. И когда я приехала к 
вам первый раз — в 1996 году, я сразу поня-
ла, что я дома. Я узнавала улицы и, конечно, 
ГУМ. Это один из самых красивых универ-
сальных магазинов мира.

Louis Vuitton, 
пу теводитель по Москве, 
составленный  
Софи М асса лович, 2013 год

Я очень люблю Замоскворечье. 
Для меня это и есть настоящая  
старая Москва
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— Вы часто бываете в Москве. Как меня-
ется этот город?
— Москва очень сильно изменилась с 1996 
года, но еще большие изменения я отме-
чаю с приходом нового мэра Собянина. Его 
заслуга заключается в том, что он снял ре-
кламные плакаты, экраны с фасадов мо-
сковских домов. Теперь можно увидеть, 
какие они красивые! Мне также нравятся 
ваши новые пешеходные зоны, в центре 
стало гораздо меньше машин. И к тому же в 
Москве, по крайней мере в центре, безопас-
ней, чем в Париже.
— Какой район Москвы вам нравится 
больше всего и почему?
— Я люблю Замоскворечье. Мне кажется, 
что Замоскворечье и есть самая настоя-
щая старая, историческая Москва. С ее ма-
ленькими разноцветными домиками, с 
шумными узкими улицами, с множеством 
маленьких лавочек и магазинчиков. Обыч-
но я живу в отеле «Балчуг Кемпински», от 
которого легко дойти пешком до Манеж-
ной площади через Красную площадь, 
а также до Замоскворечья. Еще мне нра-
вится преображенный парк Горького, Не-
скучный сад и парк в Сокольниках. Мой 
любимый отель в Москве — «Балчуг», а из 
ресторанов я люблю «Голубку».
— Как вы работаете? Нужен ли вам, к 
примеру, проводник?
— Нет, я знаю русский язык, выучила его 
еще в институте. Я просто бросаю чемодан 
в отеле, беру свой молескин и иду куда гла-
за глядят по городу. У меня довольно стран-
ная методика: чтобы понять город, мне 
буквально необходимо в нем потеряться! 
Последний гид по Москве, который вы сей-
час видите, я писала приблизительно пол-
года и из них три недели провела в городе. 
И поймала себя на мысли, что я уже думаю 
по-русски.
— Какой на примете следующий город?
— Сейчас я занимаюсь другим проектом 
для Louis Vuitton. Два года назад на русском 
языке вышла книга «100 легенд роскоши». 
И моя задача — сделать версию для iPad 
этой книги на русском языке.

Беседовала Екатерина Истомина
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